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Prologo. 


Saluton man, gefrataro kara, 

Jen ni Ci tie nun al vi prezentas 
£1 koro, kiu varman amon sentas; 
Bonvenon en la urbo senkompara. 

Ni dankas vin pro via kunĉeesto 
En nia sepa Eeperanto-festo. 

Post lingva la konfuz' en Babilono 
Ekregis malkompreno sur la tero. 

Kaj ne plu reboniĝis la afero. 

Car ĝi okazis laŭ la diordono 
Je puno por homaro malobea 
Al leĝoj de la Eternulo krea. 

Jarmiloj pasis dum la tempo posta 
Gis fine, por la tuthomara beno, 

Per fama la flamlanga fenomeno 
Estiĝis la miraklo Pentekosta: 

La Sankt-Spirit’ al apostoloj venis 
Kaj ili ĉiun lingvon tuj koinprenis. 

Denove preskau du milj&roj pasis, 

Dum kiuj mankis la komprena vorto, 

Ke reestiĝis la antaŭa sorto 
Kaj frat* la iraton pro malam' frakasis. — 
Kaj jen, en tiu tempo pli maltrua 
Okazis Pentekostmiraklo dua: 


Naskiĝis viro kun animo nobla ; 
Universalan paeon li sopiris, 

Komunan lingvon krei li deziris 
Kaj kreis, spite m&lfacil’ milobla. 

El tiu eta, delikata planto 
Plenkreskis nia kara £)speranto. 

m 

Gi estas ilo por la alta celo, 

Fratigi nian horoan genton tutan, 

De ĝi fungi la instinkton brutan 
Kaj gvidi ĝin al bono kaj al belo. 

Kaj ĝuste tiu Pentekost-ideo 
Instigis nian Majstron al la kreo. 

Do estas Pentekosto lest' simbola 
Por ni, fervoraj pacaj pioniroj, 

Agantaj kiel tiuj sanktaj viroj 
Kun alta la misio apostola. 

Ni volas same al homar’ utili, 

Konduki gin al paco, kiel ili. 

Kaj ni, la austroj, restos ne malfronte 
En tiu ĉi milito ideala, 

Sed eĉ batalos kun persisto Stala 
Gis fina venko, nune kaj estonte! 

»Sed gvidos nin nur plena la konkordo 
Kaj harmoni* al la savanta bordo. 
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ffei 6cu groffmin<jcit roirfr freutjcfr gefprocfoen, be^nn ŭberĵefet. 


7. oftcrrcidjifcfyc <£fpcrmttc»*{Iagung in ItHen 

4. bis 6. 3uni J927. 

'Sfpcrantos&usftdhmg in lt)icn, 27. 2Uai bis J8. 3uni. 

llnter bent Ifhtenfrtjuiie bet Iperren: 

Bidjarb Sd)mif), !Munbedntinifter file Unterridjt / Xr. £ans Schitrif, Bunbcsmimftci fŭr Jpanbet 

unb Skrtehr Xr. jSar( Q3uref(t) f I'anbed^auptmann ton 92ieberdfterreicb 
3oi)ann 0rf>ober, ^unbeeifaiijlec a. X., ^olijetprafibent. 

(£t}ronausirt)uf) (nocb imootlftanbig) : 

Wagnifijenj ^rof. Xt. Gofef Q3aucr, SZeftoc bet .'podiicbule fur 99obcnfuItur. 

Si^efonjlet a. X. Walter Breishn. v ^rafibent beŝ iBunbesamte^ fur @tatiftif. 

Dsltar CS^ef a, @eneralbite(tot bet bfterreicbifdjen 9Zabio«$erfe^t^>9l.«@. 

^Zationalrat ivratt) Qomos, ^rafibent bet Hammet fŭr Ittrbeiter unb 8lngejieHte in SBten. 
®ijcburgermcifter C5corg (£mmerling 
SBtjebŭtgermeiiter Jvrmr, ^ifrtjer, 

lfommerj|iaIrat ^ricbrid) ,vliegel, ^riifibent bet ^eteinigung ber 5fterreid)tfd)en XageSjettungen. 
'Kationalrat Olto ^tdfibent bed Stabtfcbulrated file SBien. 

STZagntfi^enj ^tof. Xr. 3ojef Wntn^ei, IReftot ber jpotbjdjule fiir ©elt^anbel. 
ffontnterj\ialrat (£rnff jSorhmull), v 4>rd|ibent ber Wiener UJZefic 21. W. 

0eItiondd)ef Monrab .ftoheifd. ©eneral -Xireftor fiir bad v £dt*, Xelegrap^en* unb ^ernfpred^ntefen. 
®i,«bŭrgermeifter jvrmt^ fiofj. 

^tationalrat Mauritius ^lieber f ^erf. b. fvrembenterfebrebetrated b. n.»B. £anbed<fRegierung. 
Stommerjialrat l?copolb danger, IBrfijibent bed (Sremiumd ber SBiener HauTmannfdtaft. 

(Ibefrebafteur l?eopolb VipfrbiUj. ^rdfibent ber ^oumaliften- unb ^cPritiŭcCermar.» „CTonceib:a". 

Xx. 3ofef ‘JKajtiidl, C^eneralbireftor ber bfterrei^ii^en SBunbedbabiten. 

Xr. Acinrirt) 'Hiicoie^Jin llruoerfttatd ^rofeffor. 3 nn ^^ c,1( ^- 
(Sllore ^IZobena, @eneralbireftor ber ($nrnbat)n sL'ier: — 91fpang. 

3Jtagnifij}fn) ^rtf. Xr. j5ans ^TZo(ifd). 9ieftor ber UniDertitat SDien. 

Wagnifi^en^ s 4>rof. 3ofef ^DuUner. iKeftor ber 21fabentie ber bilbenben Hur.it e SBten. 

&ofrat 3ofef Bauhofer, Uanbedbauptmann bed 33urgenlanbe* 

Xr. 3ran,) Grbonha, ^rafibent b. I. Xonau*Xanipfjd)tffat)rtd»©ef. u. b. @d)iffbauted)n. IBerfu^danfialt. 

‘Bitiĵcnj 0d)Utnt) t iianbedbauptmann in Hdrnten. 

i)Zagnipjen5 '4>rof. Xr. £ugo 6cibler y 9ie(touber Xecbnifctten ^oc^jdtule. 

magnificent i^rot. Xr. jfarl 6hoba. fteftor ber Xierdrttlicben ^odtfdmle. 

3ng. ttubroig Spangler, Xireftor bet SBiener @tabtifd)en Ŝtraĝenba^nen. 
iko». Xr. ^raitĵ Stump?, ^anbedbauptntann in Xirol. 

StoiumerMalrat 3ofef Binfl, ^rdftbeut bed ^tauptoerbanbed ber dfterrei(bii$en Haufmannfc^aft. 
x^ofrat Ŝubmig Wertheimer, GHeneral-Xireftot ber l. Xonau»Xampfid)iffahrtd*QiefeQfc^aft. 


T a £U n g s - O r d ii an £. 

Samstag, 4. Juni: 19 h. BegrufiungSHbond im .Alpendorf" (Blaselsaal), Prater, 

Haltestelle der Tramhahn. AusstellungsstraBe, Caf^ Kotunde. 

Sonntag. ;'). Juni: 8 h 30' (ilottesdipnst mit Predigt (in Esperanto) in der 

Minoritenkirche, veranstaltet vom Katfa. Esperanto-Bund. 

10 h feierliche Erdfrimiig der Tagung im „Neuen Saale“ der 
Hofburg (Zugang vom Heldenplatz, unter der Durchfahrt rechts); 
13 h Bang zum geimdnsamen Mittagmahl im Stadttheater- 
Keller, VIII., Daungasse 1 ; 
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15 h gemeinsame Fahrt mit Trambahn oder Autobus nach 
Grinzing, von da kurzer Spaziergang zur Meierei *,Kol>enzl 44 . 
Dort in bereitgehaltenem Raume Arbeitssitzung der A. E. D. 
22 h genteinsume Riickfalirt 

Montag, 6. Juni: 9 h gemeinsame Fabrt nacli Baden ab Meidling-Sŭdbhf. ; 

10 h Empfang in Baden; 

11 h Konzert im Kurpark; 

14 h Ausflug ins H^leiiPiital ; 

19 h Riick falirt nach Wien. 

Dienstag, 7. Juni: 9 h Besuch der Esperanto-Ausstellun<r, anschlieBend der 

Ausstellung ^Osten*. ileiniinduHtne und \\ erkkunst* 4 , 
beide im Hause A. Herzmansky, VII., Stiftgasse «3. (Eintritt frei.) 

12 h gemeinsames Mittagmahl. 

14 h Besuch der Ausstellung „\\ ien und die Wiener 44 ; 
Treffpkt: Vor dem Eingang d. Messepalast.es. Mariahilferstr. 2. 
(Eintrittspreis ermaBigt ) 

Zur Eroffnunfi: der Esperanto-Tagung ist der Zutritt nur mit Ehren-, 
KongreB- oder Eintrittskarten gestattet. 

Die Esperanto-Ausstelhuur wird Freitag. den 27. Mai. 11 Uhr eroffnet. 
Zutritt zur Eroffnung baben nur die Besitzer der auf Namen lautenden E h r e nkarten. 

Frei zu^an^lich ist die Ausstellung voni 27. Mai 14 Uhr bis IS. Juni 
(taglich 8 — 18 Uhr) mit Ausnahme der Sonn- und Feiertage. 


Die iibrigen Veranstaltungen 


sind fQr jedermann frei zuganglich. 



3m eigenen Qntereffe (^eftrcoct)enrumnii'l!) ift btc fofortiac 'Hnmrlbung *ut Xaguttg 
(tfarte: S 2. — ) roegen aSctjnung, fur Dhtiagfijeii unb gemeinfame ĵvabrtcn nottucnbig. 

Rigardu ankaŭ Ja rubrikon Austria ,E8p.-I)eleg. u paĝo 70. 



Jlu$ alter (Dell. 

91m 14. 2lprtt jdf)tte frtj guut jctsnter.mnlc ber 
XobeStag bes tSroenfers ber 9£'eltuerfet)id$pra(be 
Gjperanto, ®r. 2 2 . ^imenbof 

<yiir £eilnepmer am 19. (£iperanto«9Seltfougreŭ 
m Tauvg foQ eine @feiellfd)cifteretfe oou Se vanre 
burch ben ftanal non Sttel nad) ®bpnia bet Hanug 
ftattftnben. 91bfa!^rt 21. — 23. 3ult. Xauer ber 
^af)rt 3 Xage. 

2lm 17. ilprtl 1917 rourbe bag liefiorat fur 
Sfperanto an ber Xecbnifchen ^odjjdmle in SSten 
gefdtaffen. 

Xic 3Reffe pon 3?an# bat ebenfo trne bie s Dtefb 
oou Setpjig foeben tuieber eine SDBerbeidjrift in 
<§fperanto fcerauĉgebradjt. 

Xa» ^.fflraser ^olt4blatt M bratte am 11. 9Kar^ 
einen langen Ŭlrtifcl H Sfperanto im Xienfte o51fiid)er 
fHrbeit. Xie 2Babrbeit fiber Subtiror. 

Uber benfelben @egenftanb bericbiete bie „Xrutfd)< 
Ojjtrrr. Xagefjeituttg" am 13. 3Rar&. 

99ei ber SBeltjugenbtaqung auf ®cbloh ^reunŝ* 
burg (IRbeinlanb), 30. VII. bis 7. VIII., toecben 
neben ben Solf^fpradien bie beutjcbe Spracbe unb 
Gfperanto ale Xolmetid)eripra(ben oenoenbet toerben 


IDte aefdllt 3t)itcn uitfer Blatt? 

^e^ug«prei« S 4*3o fiir ctn 3at)r obet 
S 2*20 jhr V 2 . 5tann mit jcbent donate 
begonnen roerbcn, and) riirfmirfcnb ab 
fanner, ^erlangen 0te ^ouerlagjdjein ! 


j HOTEL DE FRANCE 

I.. 5CHOTTENRINQ 3 

! HOTEL EXCELSIOR 

VOR n. MflBSBUKQ 
I I.. ROTENTURnSTR/155E 24 

j Familienhauser I Ranges 

t Modernster Komtort; zivile Preise 

j Absteigquartier des Prasidiums der 
: U E. A -Genf. 

J % 

ifl’i'i'i f r i f i t i v f0‘#iflftiflfl4i | 4 | i ■ * ► ■ #t i ■■ i i n i it 1 1 1 in ■ ■ ■ ■ a m • 

Nekredeble! Vi unkoruŭ ne anoncis vis 
al nia VII.? Ne hezitu! 
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Jurti) die 6(dule m grieden.“ 


„Paco per lernejo." 

Jen la titolo de la granda pedagogia 
konferenco, okazinta en Praha dum Pasko 
sub la proiektorato de la prezidanto 
Masaryk kaj sub ]a honora prezidanteco 
de d-ro BencS, ministro 1' ekstero kaj 
d-ro llodza, ininistro de 1 'instruado, 
kiun prezidis univers. prof. Pierre Bo vet 
el Geneve. 

Ceestis pli ol 400 personoj — plejparte 
pedagogoj — el IS landoj kaj ili raportis 
en germana, angla, franca, ĉelia lingvoj 
(tuj tradukataj en Esp.) kaj en Esp. 
mem. Jen la temoj: „La problemo de 
paceduko sur la psikologia kampo.“ 
Prof. Pierre Bovet (Univers. - Gen&ve ; 
«Scienca studo pri sentoj kaj antaujuĝoj 
de 1’ infanoj. Metodoj kaj rezultoj.“ D-ro 
Prescott (H arvard-univers.) ; n Enketo 
pri la sentoj de 1’ infanoj.** Gimn. dir. 
Friedrich (Brno); ^Paceduko kaj lerno- 
libroj pri natura scienco." Prof, d-ro 
Kamaryt (Bratislava); „La lernolibroj 
pri historio.** Panda lernejinsp. Franta 
(Praha); ^Batalo kontraŭ militemaj 
lernolibroj." Prudhommeaux (Paris) kaj 
reallerneja dir. d-ro Moebusz (Lllbeck); 
„La konstruaj klopodoj. Kekomendoj de 
la Pigo de Nacioj. 1 * Du Pas<|Uier, kabinet- 
ĉefo (Saarbrticken) ; „Kion oni faris en 

Kimraj lernejoj ?“ D-roAYilliams (Cardiff) ; 
n La instruo pri Figo de Nacioj. “ 
Maurette, oficiala reprezentanto de Int. 
Labor-Oficejo ĉe Ligo de Nacioj (Geneve); 
„Paceduko de 1’ civitanoj.** Fakinstr. 
Skorepa (Nem. Brod); ^Partopreno de 
la lernantoj en la lernejorganizo kiel 
enkonduko pri Ligo de Nacioj." Licea 
dir. Casimir Haag) kaj gimn. dir. d-ro 
Dengler (Wien); ..Intern, kooperado kaj 
interSanĝo de lernomaterialo." S-ino 
Hadlinska (Varsovio); ,lnterlerneja 
korespondado I. Sperto de la Kuĝaj 
Krucoj." D-ro Smakal (Praha); ,11. Ko- 
respondado fremdlingva." Gamier, lern- 
ejinspektoro «Paris); ,111. Koresp. en 
Esp. u Lemej dir. Hahn (Dresden); „ Intern, 
kampoj." Tracy Strong (YMCA.,Ĝeneve). 

La prepara komitato, docento d-ro 
Pfihoda (prez.) kaj prof, d-ro Ogoun 
(afergvid.), meritas dankon de la gekon- 


@o lautete bet Xitel ber groBen ^dbagogentagung, 
bie in ^rag $u Dftern unter bem S^renjct)u$e be# 
^raftbenten yjia'arPt unb unter bem (£f)rem>oift£e 
Xi. !0eneS, ^imjter be# Vlufjereu unb Xr. .t'obia, 
372int{ter fill Unterricht, ftattfanb unb bie Unit?.* 
Xr. $ierre 93ottet au# (Senf leitete. 


aifetjr al£ 400 $et)onen rnaren anmefenb, grtiftten* 
teil# ^ldbagogen, au# 18 ^anberu unb fie erftatteten 
i&re 33erid)te in beutfcber, englifdter. franjBftfc^ex, 
tfdgdŭfdter 6prad)e (bie fofort in Sip. flberfe$t 
murben) unb in Sip. jelbft. Si folgen nun bie Xitel 
ber Xbemrn: w Xa# problem ber iUifbcnierjiebung 
in ber iPipipologie," iJJrof. Pierre ®obet (Unioerf.* 
Wen? ) ; M 5ihiienicbaftlicbe Srforicbung ber finblidjen 
Weffiblc unb ^orurteile. 9Jcetboben unb Sriolge," 
Xc. $re#rott (^>arparb>Unin.) ; „9tunbiiage ilber ba# 
Wefftblilefeen be# 5ttr.be*, " Wpmu.>Xir. ^riebricb 
(?8riinn) ; M ^rieben#erjiel)ung unb ba# 4!e^rbuc^ ber 
Wnturgeidpdgc," s ^rof. Xr. Hamartit f^reftburg) ; 
w Xie Sebrbflcper fŭt ben geid)id)tli(pen Unterricbt/* 
iianbeiic^ultnip. franta ($rag) ; „Xer Ĵtampf gegen 
ben Utiegigeift int Se^rbutb,** $rubt)ommeau£. 
©eneralfetretdr b. frang. Sereinigung f. ^Sdlferbunb 
>$ari#) unb 9tralf^ulbir. Xr. STtoebuig (Siibed); 
„9lufbauenbe $e{trebungen. S*pricplage unb 9lnre* 
gungen be# 93iMferbuttbe#, M Xu ^aiquier, Stabinetti* 
dief ber Saarregierung (Saarbrucfen) ; „?Sa# tourbe 
in SBale# geleijtet ? u Xr. William# (Sarbiff); M Xer 
^Clferbunb im Unterrid)t, M 3Raurette, offijuiler 
^ertreter be# ^nt- ^Irbutfamtc# be# ^blferbunbe# 
(Wenf) ; ,Xie ^rtebeneer^tcbunq be# burger#**, JVacb* 
letter ©fofepa (Xeutf^*Srob) ; ,Xie ©elbjtbermal' 
tung ber ©filler al# s 3nleitung |um Sdlferbunb/* 
Spjealbtreftor Saftmir (fcaag) unb ®pmn.*Xir. 
Xr. Xengler (SBien) ; ^^trtitbenoDffiicbe ^ufammen* 
arbeit unb 6d)ŭlerau#taujd), M ^rau iKabliuifa 
(^Barf^au); „©d)iilerbrteftt)ed)fel, 1. Snabrungen 
be# 9toten Sr?u^e*," Xr. Ŝmalal ($rag) ; „11. SBrief* 
mecbfel in lebenben ©sra&en," Stbulinfpeftor ©antier 
($arii); „111. Sriefmetbfel in Siperanto," ©dtul* 
bireftor frabu (Xreiben); „3nternationale Sugenb* 
lager unb ©cbiilerauitaufcb," Xract) Strong, YMCA, 
33op# 3Bor! (®enf). 


Xcr oorbereitenbe ftudfdjufj, Xojent Xr. $fi^oba 
(SorffBcnber) unb $rof. Xr. (Cgoun (©eiftaftifitbrer) 
berbienen ben Xan! ber Kongrefeteilnebmer fur ifjre 
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gresanoj pro siaj grandaj penadoj, dece 
aranĝi la kongreson. Sed ni ne forgesu 
danki al nia senlaca Ilromada. Dankon 
ankaŭ al ĉiuj, kiuj havigis al la parto- 
prenantoj la prezentitajn agrablajojn : 
Amika vespero, aranĝita de E.-kluboj 
de Praha en studentina pensiono Hudeĉ: 
senpaga rondveturo tra la urbo; oficiala 
akcepto en la studenta domo Albertov, 
kie ni malavare estis gastigataj kaj ĝuis 
la kantojn de la fame konata lioro de 
Bakule ; akcepto ĉe Spolecensky klul) 
en Palaco Svlva Taroucca. 

La tagoj de Praha certe restos bone 
memorataj de la partoprenintoj ! 


grojjen ©emiit)ungen, ben Sfcnptep roiirbig ju ge* 
ftalten. 9Iber mir rooOen nidjt ocrqeffcn, unfrrem 
iinerntŭblid>ett ftromaba $u battfen. Xanf aucfc 
aQen, bit ben Xeilnehmern bit bargrbotenen 91n* 
luhmlitfcfetten Drrfdjaffien : tfreunbfdjaft&abenb, ber* 
anflaltet bon ben (Sfp.'^eretnen bon $tag tm 
@iubentinnent)etm %ubcĉ; foflenlofe 9iunbfabit 
burcb bie 8tabt ; offijieDer Smpfang tut 8tubentcn* 
btitn Vllbertob, too rrtr fteigebig betoirlet routben 
unb bie Qlejange be* rfibmlidt befannten (?bor« 
Salule genoffett ; ©mpfang int Gikienidjaftiflttb int 
'Lalau 8t)lba Xaroucca. 

Die Xage bon ^rag ntetben ben Xeilnebmern 
ftd)et in guter (ftinnerung bleiben. 


La celoj de la konferenco. 

I)-ro Pierre Bovet-Geneve, 

Oficejo, prezidanto de la konferenco 

Intern. Eduka Oficejo en Geneve en 
sia konferenco kunvokita al Praha diskutis 
pri la temo „Paco per lernejo". 

Temis ftri tio, ke estu arigataj la re- 
prezentantoj de tiuj asocioj, kies kor- 
bezono precipe depost la milito estis 
ĉiupopola kontprenado kaj la interfrat- 
iĝemo inter la junularo. 

La programo estis bazita sur tri ĉefaj 
idegrupoj : 

1. Kiuj estas la procedoj. emoj, imagoj 
en infano, kiuj kontrautendencas al eduk- 
ado porpaca aŭ male akcelas ĝin? 

2. Kiel la instruado povas efikigi <*i 
tiun novan idealon? Kiuj necesaj ŝanĝoj 
de la instruo sin trudas pro tio, kiuj 
estas efektivigitaj jam? 

3. Kiuj edukistaj influoj povas efiki 
en la senco de la paco al infano ekster 
aŭ en lernejo krom la instruado? 

Por ĝisfunde trakti la materion de ĉiu 
el tiuj tri problemgrupoj oni estis turninta 
sin al la kompetentaj specialistoj, kiuj 
senescepte konsentis kun granda entu- 
ziasmo; okazintajo sendube unika en la 
historio de la internaciaj konferencoj. 

Kiel lokon por la konferenco oni elektis 
Cehoslovakion pro la pacaj tradicioj de 
liu lando, kiuj komencitaj de t'omenius 
estis daurigataj lastatempe de Masaryk. 

La decido elekti Esp.- on traduklingvo 
estis konforma al la ideo de la kon- 


Die Ziele der Konterenz. 

direktoro de la Intern. Eduka 
Paco per lernejo** en Praha. 

i* intern. (£c&ief)ung*antt in @cni bet)aitbc!te 
in ieinet nad) $rag einbeiufenen Xagung ba* Xbema 
w Xurcb bie ĉdjule jum fttieben". 

(IS banbelte fid) barunt, bie $?ttieter jenet 
95erbanbe unt fid) gu fcbaten, bettett feit bent Striege 
keftmbets ant .t'erjen lag, unter bet ^ugenb bus 
SBblferbrtftdnbnis uttb ben $crbtiibcrungsgeift ju 
oerbieiten. 

Xas ^rograntnt roar auf btei gruttblegenben 
H'ettfd^en aufgebaut : 

1. 2Beld)e finb bie ^orgdttge, bie 8trebungen, 
bie ^otfteOungen mt ftinbe, bie ber (Itjie^ung sum 
iliiebett jurotberlaufen ober btngegen bteielbefbtbetit? 

2. 3£ie fantt ber Unterricbt bieieS neue .v>od)* 
riel jur Qleltung bringenV SBelcbe SlbanbeTungen 
im Unterrtdue brdngen fid* ba auf unb roeldie finb 
ftbon oetroirflupt? 

3. SBelde ergieberifd.en Sinflfiffe tbnnen nebft 
bens llnterricbte au^erbalb obrr in ber Sd)ule im 
Sinne beS ^riebettS auf bas ftinb einroirfett? 

Um bas 9JtateriaI jebet biejei btri Jlragen griinb- 
lirp ju bebanbeln, batte tnan fid) an bie fur bie 
Xeilgebiete ma^gebenben {farhieute geroenbet, bie 
burdjroegS mit lebbafter 3)egeifterung jufagten; ein 
(Sretgniŝ, baS ^roeifelloS etnjtg in ber @>eid)id)tt 
iroifcbenbbltifcber Xagttngen baftebt. 

3ur fSbbaltung ber Xagung routbe bie XfcbediO' 
floroafei erroablt in flnbetrad)t ber frieblitben Uber* 
iieferuugen biefeS Rentes, roelcbe brrettS bei Sto* 
mensft) begannen unb in lefcterer 3<<( bon SRafarpt 
fortgefubrt rourben. 

Xer SefcbluE Siperanto alS Uberfe$ung3fprad)e 
ju roc Men, entipracp IrHretjIt^ bem t'eitgebanfen 


univeisitata prof., 


o 
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ferenco kaj la apartaj cirkonstancoj de 
la lando, kie oni kunvenis. Krome ĝi 
estigis la avantagon, ke ĝi certigis la 
partopreneblon de granda nombro da 
geinstruistoj, kiuj jam en sia koro estis 
por la idealo de la interpopola frati&o. 

Ci tiuj estis la celoj de la konferenco. 
Kiumezure ili estis atingitaj aliloke estas 
raportite. 

La praktika rezulto de la 
Esperanto-apliko. 

J)-roE<liuoiid Privat-Geneve, unive 
gacio en Ligo de la Nacioj, prezid. 
Esperanto-movado (I. C. K.), membro de 

La unuun fojon Esperanto estis uzata 
paralele kun nacilingvoj en internacia 
kongreso pri grava pedagogia temo: «La 
paco per lernejo". 

Estis decidite, ke 6iu partoprenanto 
rajtas paroli nacilingve kaj ke la rapor- 
toj estu tradukataj nur en Esp.-on. 

Ankaŭ la prezidanto d-ro Pierre Bovet, 
univers.-prof. el Geneve gvidis esperant- 
lingve. 

4«K) edukistoj el 18 landoj, eĉ el 
Usono, partoprenis kaj raportis en 
franca, angla, germana. ĉelia lingvoj 
kun Esperanto-traduko aii en Esperanto 
(Esp.) mem. 

Sed pti kaj pli en la diskutoj general* 
iĝis la uzo de Esp., komprenata de pli 
ol 3 / 4 de la tuta konferencanaro. 

En la lasta kunsido ekzemple preskau 
ĉiuj parolantoj uzis ĉi tiun lingvon por 
plifaciligo kaj plirapidigo. 

Tio montras kiel praktika apliko pli 
helpas ol ĉiuj propaganda! predikadoj. 


brr Xagung unb ben befonberen JSer^ĉltniffen bes 
fianbeS, mo man fid) oecfammelte. @r tarn* mbit 
bem ben Sortetl, bag ex bie Xetlnabme einez grogen 
3af)l bon Se^rperfonen fidierte, bie beceits f&x bad 
Ibofbjiel bex $dlfext>ezbxŭbexung im ĵlnnetn ein* 
genommen roaren. 

2tcd traten bie bee £agung gefledten ^ieie. 3n 
melc^em Studmage biefeiben crretdu touxben, toixb 
an anbexex SteUe bexid)tet. 

Das praktische Eryebnis der 
Esperanto-Anwendung. 

•s.-docento, jur. konsil. de la persa dele- 
de la Intern. Centra Komitato de la 
Lingva Komitato (L. K.). 

3um exftenmale muxbe @iberanto neben Slolfe* 
ipcac^en aut einex )toifd)eno51(ifd)en Sagung f&x 
einen bebrutfamen ^exbanblungdgrgenflanb bee 
siebungefunbe : „$uxd) bie @^u(e jum ^xieben" 
oextoenbet. 

(Ss max befrtjloffen, bag jeber Seilnebmex be* 
rectjtigt fei. in einex Slolfdfpracbe ju fpxedjen unb 
bag bie ^exitbte nur inS (^{pexanto ubex{c|t mexben 

'Hud) bee SBoiftyenbe lx fliexre 2*obet, UniDex).* 
$rof. aud OJeni, leitete (bie 33exl)anbhing) in ber 
(£fpexanto{pxad)e. 

400 @X 3 teber aue 18 SSnbezn, fogat aus 'Hnntifa, 
nabmrn teil unb ecflatteten ibxcn 93exid)t in fran* 
^bfiidier, rnglifd)ex, teuiftbcx. tfd)ed»ijd)ex Spradi? 
mit Sjp.«Ŭbeifrgung obex in (Sip. fell» ft . 


9Ibex bei ben ^efpxediungen napm bex @ebxaud) 
bed Sfp. met)c unb megr iibexbaub, ba biefed non 
megr aid s /« cEcx Stongregtfilnef)tnex bexftanben 
muxbe. 

^n ber le&ten ©i|ung beijpieldmeife uermenbeten 
iaft aQe iRebnex biefc 6pra(ge jux (£zleid)texung 
unb ^ej^leunigung. 

Tad jeigt, bag pxaftifd)e IHnraenbung mebx tttlfx 
aid atle ^lerbepxebigten. 


lom pri la Esperanto-movado. 

(Sttras iiber Me '£jperatttc*3etr»eautigu) 


Robert Kreuz-Geneve, membro de 

En la evoluo de 1’ civilizacio tri el- 
pensoj estas rimarkindaj : 

La unua estas la kreo de 1’ skribo. 
Cii ebligis al la homoj, tiksi sian lingvon. 
La dua estas la elpenso de 1’ presarto, 


L. K., ĝen.-sekr. de I. C. K. 

§n bex Sntmidlung bex 3t & RU a tton ftr.b S @x* 
finbungen audftblaggebenb. 

Die exfle if; bie @cbaffung bex Scbxtft. 6ie ex* 
m6gli<bte ed ben 'iJienid)en, ibre Speac^e feftjulegen. 
Die jtoeite ip bie Sxpnbnng bed 33mgbriutcd r 
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ebliganta multobligi ka konservi la 
parolon flugantan. 

La tria kaj plej grava estas la elpenso 
de lingvo internacia. Per £i ĉiuj homoj 
povas nun senpene interkompreniĝi, 
evitante la baron de V multlingveco. Nur 
ĝia ĝenerala enkonduko donos al interko- 
munikado — — perfektecon. 

Hans Jakob-Notz-Geneve, direktoro 

Je kio utilas Esperanto? Tiu 6i estas 
plej ofta demando, kiun ricevas propa- 
gandanto, kiam li provas varbi iun al 
nia movado. Efektive la demandinto estis 
prava antaŭ 20 jaroj. car tiam ne ekzistis 
ankorau ebleco, utiligi la lingvon por 
praktikaj ĉiutagaj bezonoj. Estas evidente. 
ke lingvo sen teritorio, sen patrolando, 
sen tradicio ne povas doni la avantaĝojn 
de vivanta idiomo, kiun dilemon la pio- 
niroj de intern, lingvo jam frue komprenis. 
Kaj ekzistas eĉ literaturo pri la maniero 
krei al Esp. tion, kion naturaj lingvoj 
posedas el si mem. 

Klarvidaj homoj kunigis diversajn klo- 
podojn, enkonduki la lingvon en la prak- 
tikon, kaj fondis organ izon, konata sub 
la nomo U. E. A. 

La kondukantaj ideoj estis. koncentrigi 
la disajn fortojn de la esp.-istaro kaj 
aranĝi per iii servaron tuj utiligeblan, 
kiel ekz. por turismo, junuloj. boteloj, 
studentoj, interŝanĝo ktp. Tiujn servojn 
la asocio plenumas plejparte per la deleg- 
itoj, kies nombro ĉiam kreskas. La nuna 
jarlibro indikas tiajn en proksm. 1500 
lokoj en 76 landoj de l'mondo. 

Kiel ligilon konstantan la asocio el- 
donas krom la jarlibro revuon „ Esper- 
anto", kiu aperas ĉiumonate kun varia 
enhavo beletristika. scienca. ĝeneralaktp. 

Dum la milito la Centra Oficejo de 
U. E. A. organizis vastan servon al civil- 
kaj militkaptitoj. interŝanĝon de kore- 
spondajoj, sendon de mono, kaj sukcese 
intervenis en multaj pruveblaj okazoj, 
dank’ al gj a neŭtraleco kaj universaleco. 
Tiu ĉi servo konigis la eblecon de 
kunagado internacia sur pure neutrala 
bazo per ekskluziva uzo de unu lingvo 

Post la milito novaj servoj kreiĝis kaj 
dank’ al tiu firma organizajo la movado 


bie e$ exmOglicht, ba§ fludbtige fBort pt bexoirl* 
faltigen unb auijubfiuabcen. 

Xte britte unb n>id)tigfte ift bal Srbenlen etner 
^roii^cnDolfifcben Spradte ifcrcr $ilfe fBnnen 
fid» jcot aDe SRenfdjen unteieinanber mubdod Der> 
ftanbigen, infer m ne bad $)inbernid ber 33ielfprad>tg- 
feit umgrben. 9tur ibr« aDgemrine Sinfŭ^rung n?irb 
bem 3>ertefere eined geben — ^oDftanbigleit. 


de Universala Esperanto-Asocio. (U. E. A.) 

2Bo}u ift ($iu. gut? Xad ift bie baufige Stage 
ber etn SBetbebeflifiener begegnet, roenn er berfucbt 
irmanfeen fur uufere ^etuegung &u geroinnen. An 
brr Xat tear bet Stagenfee oor 20 A<*l) ten EKJ 
9ie(bte, benn bantald gab e# nod) (eine iŬdglicbfeit, 
bie 6prad)e fiir rtatttidte iBebiitlniffe bed taglid)en 
ifrt t r: 3 nu^bar &u maeben. Urs ift offenbar, feat? fine 
rpradje obne Qiebiet, obne ^aterlanb, obne Ŭber* 
Iielerung md)t bie ^orteile einer lebenben Spradj* 
art bieten tann, roeltben 3roiefpa!t bie Sorffimpier 
einer jroifcbenD&IIiidien SbiaAe fdjpu friibjeitig oer* 
ftanben. Unb ed gibt fogar eine ^iteratur iiber bie 
9Irt, fiir &fp- bad »u iepaffen, mad natiimdte @pra* 
cben Don felbft beftpen. 


Stlariebenbe ikenfien baben bie perftbiebeuen tie- 
ftrebungeit, bie ©prad)e in bie $ra;i3 einjufflbren, 
Dereint unb grfinbeten eine ^ereinigung, befannt 
enter bem s Jiamen U. @. SI. 

Xie ^eitgebanfen maren, bie jerftreuten Hratte 
ber Sipexantiftenfcbaft )u oereinigen unb mit ibrer 
^ilfe eineu Xtcnft etn^uric^teit. ber fogletd) nupbar 
gentaebt merben faun, mie j. Ŝ). fQr bie SBanberei, 
Augenb, (kafiftatten. @tubenten, Xaufd) ujm. Xieie 
Xienfte ieiftrt ber SSerbanb grdfjtentetld burd) feine 
S3eauftragten, beren Bafcl in ftdnbigem 3Bad)fen 
begriffen ift. X>ad lepte raeift fo(d)e in urn 

ge*4br 1600 Liter, tn 76 Mftnbern ber SBelt auf. 


SUd ftanbiged SerbinDungdmittel gibt ber See* 
banb auper bem Aofctad) eine 3:itfebiift „(£fper* 
anto" beraud, bie aQmonatlicb nut abioecbfelnbem 
fd)dugeiftigen, miffenftbaftlicben unb aflgemeinen 
ĵnbalt erfdjeint. 

4B5fcrenfe bed ftrieged bat bie $auptgefcbSft&fteQe 
ber U. (?. SI. einen umfangxeid)en Xieitft fur 3 i nil« 
unb Rriegdgefangene, Kudtaufd) Don @d)riftftficfen 
uub (Sielbienbungen etngerid)tet unb in Dirlen nad)' 
meidbaren 7^5 Hen mit Srfolg eingegriffen ban! ibrer 
s J?eutralit3t unb Antcrrattona(itat. 2>iefer Xteuft 
mad)te bie SRbgltdĵfeit )mifd)eiiD0Iftfcben 3ufanunen« 
tDtrfeud auf neutraler @runb(age burd) au3jd)lief]* 
licben @ebraucb etrer etngtgen Srraĉhe befannt. 


Siatb bem tfriege entftanben neue Xienfte unb 
bant biefer feften Crganijation fanb bie ^etoegung 
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por intern, lingvo trovis aprobon en 
rondoj antaŭe nepre kontraŭaj. Kaj estas 
ĝuste en tio, en kio diferenciĝas la Esp.- 
movado de similaj klopodoj entreprenataj 
de aliaj sistemoj, pretendantaj perfektecon 
pli altan. 

La faktoj pruvis, ke la mondo nur 
atentas pri konkretajoj. Kaj efektive 
lingvo estas ja nur ilo kaj ne celo ! 


perantieto 


fur eine sroifc^enDblfifr^e ©prad)e Wnerfennung in 
lireifen, bie fid) bother unbebingt gegnerifd) berpalten 
batten. Unb bag ift eg gerabe, tnorin fid) bie (lfper= 
anto*$3en>egung bon dbnlidjen SBeftrebungen, bie bon 
anberen ©pftemen unternommen rourben unbauf eine 
bflbere !8oQfommeubeit Slnfprud) erbtben,unterfd)eibet. 

Xic Xatfacbe bat betuiefen, baft bie SBelt nnr 
©reifbarem 93ead)tung fcbenft. Unb in ber iai 
eine ©pradie ift ja nur ein Vittel unb nicbt 3n?ed I 


Pacifism o kaj Esperanto. 

Julia Isbriicker-Haag, membra de 
Univers. Esp.-Pacifista Ligo. 

Unu el la plej grandaj baroj inter la 
homoj estas la diverseco de la lingvoj. 
Kion efikas bona intenco, am ike inter- 
rilati kun fremdaj nacioj, se mankas la 
plej urĝa helpilo: Komuna lingvo? 

Ni esperantistoj estas tiel feliĉaj, havi 
tiun valoran posedajon, sed ne sufiĉas 
konstati tion ; kuŝas nun sur ni la alta 
devo, utiligi tiun donacon. 

A1 kio ni pli bone povas disponigi 
niajn fortojn ol al daŭra, intensa klopod* 
ado por paco kaj interfratiĝo, al kiuj 
ankau la aŭtoro de Esperanto, d-ro 
Zamenhof, tiel arde sopiris? Ni devas 
montri al la mondo, ke per Esp. ni 
povas kunigi ĉiujn amikojn de pli bela 
estonteco, kaj samtempe al la esp.-istoj 
ilian gravan taskon, efektivigi la idealon 
de tutmonda paco. Mia Universala Esper- 
antista Pacifista Ligo tute konscias pri 
sia tasko kaj alvokas ĉiujn samideanojn 
al apogo morala. 

Vrĝa bezonajo de Radio: 

Esperanto ! 

Stud. kons. d-ro Walter Dohler- 
1. R. A. 

Ce la 100 eiiropaj sendiloj estas pa- 
rolataj 30 diversaj lingvoj ! Kiu do povas 
miri. ke E. estas avide kaptata kiel dua 
lingvo samfacile ĉie koniprenata? 

En 1022 sendstacioj en 2 ŝtatoj ko- 
mencis enkonduki ĝin. En 1023 estis 5, 
1924 jam 17, 1925: 22, 1920: 20. Je 
pasko nunjara jam IBS stacioj en 31 


griebensberoegmtg unb (Sfperanto. 

1. C. K. kaj de L. K , prezidantino de 

(Sine ber grbfjten ©d)ranten jrotfcben ben Wen 
fdien ift bie ©|>rad)enberj(biebenbeit. SBag itfi^t bie 
gute fRtfubt, mit frembeu 91ationen in frennbfcbaft* 
licben ^tebungen ju fiteben, menn bag br.nqenbftr 
^ilfgmittel — eine gemeinfame ©btathe — feblt ? 

SBic ^fperantiften finb fo gluchtd 1 , biefen unit® 
rollat S^cfsg ju baben, abet eg geniigt nicbt, bieg 
feft jufteflen ; auf uitg rubt bie bob e 4'tltdt. biefeg 
Cbefcbenf nu^bar ju macben. 

SBofiir fbnneit mir unjere ffraft beffer utr 93er* 
fiigung fteUen alg bent bauernben, nacbbrticflicben 
©trebeit fiir ^riebcn unb ^eibrŭberung, u> enact 
aud) ber Srbeuter beg Sjp. f Xi. 3 a tneubof, jo 
gldb^tibe ©ebnfucbt empfanb? 9Sit miiffen ber 3Selt 
geigen, bag nur burd) (£fp. aQe ^reunbe einer 
fcbbnen 3 u hmft jufammenfcblte^n tenner, unb 
gleicb^eitig ben (£jperantiften tbre geroicbtige 2tuf* 
gabe jeigcn, bag 3^al beg $Beitfriebeng ju oer> 
nurflicben. Unfer @jperanto«^riebengroeltbunb ift 
fid) jetner fllufgabc pod benmjjt unb ruft aQe @e> 
finnunggfreunbe ju meraltfcbcr UnterftQ^urg auf 

(2 in bringenbes Qtabiobeburfnts: 

(2fperanto! 

tiesa (Germ.), L. K., statistikestro de 

58ei ben ICO europdiicben ©enberu roerben SO 
Derfcpiebene ©pradbcn gejprod)en! 9Ben tann eg ba 
rounbcrnebmen, bap 6. alg jmeite iiberaQ gleicp 
leupt nerftanbene ©pracbe gierig ergriffen toirb? 

3nt 3abre 1922 begannen ©enbefteQen in gn?tt 
©taaten el einjufuijren. 3nt 3 fl hr? 1923 roareit 
eg 5, 1924 bereitg 17, 1925: 22, 1926: 26- 3tt 
Dftrrn b. 3- batten fcbon 138 «cnbefrdlcti in 
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ŝtatoj jam estis ekuzintaj Esperanton. 
El ili estas en Eŭropo IK) stacioj 'en 
22 ŝtatoj), en Amenko 20 (5 ŝt.), en 
Azio 10 (3 ŝt.), en Aŭstralio 0 2 St.). 

Por ĉiu Kadio-amatoro tial estas re- 
komendinde : 1. lerni ĝustatempe la 

relative facilan Radio-trafiklingvon E. ; 
2. ali$i al „lnternacia Radio- Asocio* 
(I. It. A.), kies hon.-prez. estas la fama 
radiisto Belin, mem esp.-isto. Informoj 
per la naciaj sekretarioj. *) 

Esperanto laŭ la ĝisnunaj spertoj 
tutmondaj kaj la rapida progreso en tiu 
direkto baldaŭ estos konkerinta la Radio* 
sferon; ĉar neniu lingvo estas 1. tiom 
facile lernebla ankau por simpluloj, 
2. tiom multloke jam egalmezure en- 
penetrinta kaj ĉefe 3. tiom klare korn- 
prenebla laŭsone. — Kaj necesajoj fine 
ja ĉiam venkas. 


31 Staaten angefanflcn Siperanto ju oerturnben. 
.Tarunter finb in (furopa 96 (in 22 Staaten), in 
9lmetifa 26 (5 ®t.), in ®ficn 10 (3 ®t.), in 
^(uftralien 6 (2 St .). 

jrben iKabiofreuub ift ci babei cmpfelblens* 
inert: 1. bie perbaltnistnaBig leidbte 
ipracbe recbtjeitig v*» lernen: 2. fidt brm M 9iabio- 
^eltbunb M (3- 'K.) attHuf.t licpen, beffen Gbren* 

borfipenbei bet beriibntte SRabiotedjm let ©elin (felbft 
Slperantift) ift. ftuefiinfte burd) bie £anbeĉ«Sefre« 
tfixe.*) 

9?ad) ben biebeiigen SBelterfabrungen unb bent 
fdmcflen f^ortidnitt in biefer 9iid)tuug, luirb bait 
@|peranto ba? &Rabiogebiet balb erobert baben; 
bern (eine Spracbe ift 1- fo leieht audt bon etn* 
fatten 9Dtenid)en ju eclernen; 2. an fo oielen Crten 
jd)on gleid)mdkig eingebrungen unb bauptf ad)l id) 
3. fo flar oerfianblid) bem ftlange radti. — Unb 
9totioenbigfeiten fiegen ja ant (£nbe tntmer. 


*) Por Aŭstrio (fflr Oesterreich): «*ro Walter 
Smital, W ien, V., Kohlgusse 36. 


Tutmoixla Asocio de Geiflstru- 

istoj Esperantistaj (TAGE). TOelloetbanb ber ĉfpcranloletjrcr. 

M. Goldberff.- Leipzig, S 3, Frohburgerstrafie O^p, redaktoro de Intern. 
Pedagogia Revuo. 


TAGE estas fondita 1024 en Wien. 
Gia plej grava celo estas, propagandi 
Esp.-on inter la instruisturo kaj enkon- 
duki ĝin en la lernejon. 

TAGE eldonas Int. Pedagojyian Revuon 
monatan (jarabono Rm 2.f>0, membro- 
kotizo — .50), kiu raportas pri la in- 
struista kaj pedagogia movadoj en ĉiuj 
landoj. Krome ĝi celas aperigi broŝurojn, 
enketojn pri specialaj pedagogiaj au 
lernejpolitikaj temoj. 

TAGE okazigos belpe de Int. Eduka 
Oficejo en Geneve aŭ en la kadro de 
ntern. aŭ gravaj naciaj instruistaj kon- 
gresoj pedagogiajn intern. Esp.-kon- 
gresojn kaj libertempajn koloniojn por 
instruistoj esp.-istaj. 

Ni estas certaj, ke la sukceso, kiun 
ni nun havas inter la instruistaro, kres- 
kis el la praktika apliko de Esp. 

Ni ne petas, deziras, proponas, sed 
ni jo boras kaj kreas faktojn ! 

Car nur faktoj konvinkas ! 

Se ĉiuj Esp. -instruistoj estos kompren- 
intaj tiun sian gravan taskon — ĝis 
nun ni havas membrojn en 31 landoj — 


TAGE tourbe 1924 in 28ien gegrflnbet. Sein 
roid)tigf}e3 . ;tel ift fur Sfperanto in ber 
fcbaft §u nerben unb e^ in bie Stbule einpifŭbren. 

TAGE gibt eine monatlid) erfcbeinenbe „3lnt. 
pdbagogifd)e9iunbfd)au (3af)re3begugdpret69im.2.50, 
SJlitglirbibeitrag —.50) iieraii?, bie ŭber bie $e« 
roegung in &brer« unb (Srjiebertreifen in aOen 
^dnbern beridttet. t u^eibent begroedt er, 1>rudid)riften 
unb llmfragen fiber befottbere erjie^erift^e unb fc^ul* 
politifcbe t^ragrn erfd)einett gu laffen. 

TAGE roirb ntit ipilfe beei 3nt. I£r}irf)ung3amte3 
in Qienf ober int fRatpnen Pon gn)ijd)enDblIifd)en 
ober bebeuteuben o51Iifd)en ^rertagungen Atotfden* 
o51fifcbe SiperantO’^ebrertagungen oeranlaffen unb 
ryeriennieDerlaffungen ffir Sfp.«S3e^rer tits &eben 
rufen. 

fBtr finb fid)er, bafi ber Srfolg, ben loir je£t 
unter ber ^e^retfc^aŭ baben, auŝ ter tdtigeu Kit* 
n'enbung bes (Sip ertoudi^. 

Sir bitten nid)t, tofinfe^en nidtis, macben teine 
$orfd)(dge, fonbern ar bet ten unb fefiaffen Jatfatben ! 

Xer.n nur Xatfadjen fiber^rugenl 

SBenn erft aQe SfperantO'&f)rer biefe tfcre ge« 
roitfitige ftufgabe oerftanben taken toerben — bis 
jejjft baben toit SKitglieber tn 31 Sdnbern — , toenn 
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se ĉiuj 6stos aliĝintaj al TAGE, vi ne atle fid) an TAGE roetben angefdjlofjen Ijaben, bann 
plu bezonos zorgi pri Esperanto- roerbet 3l)t es nidjt mebt nbtig feabcn, fŭr Sfperanto* 
propagando! SBerbearbeit $u jorgen ! 

Rudolf Hroniada-Praha, membro de 1CK. kaj L. K„ komitatano de UEA., 
ĝen.-sekr. de Ĉeĥoslovaka Asocio Esp. (Ĉ. A. E), redakt. de * Progreso*. 


Ni povas esti kontentaj pri la E.- 
movado en Cehoslovakio, car oficialaj 
rondoj dediĉas al ĝi sian atenton kaj 
subtenon. 

La dekreto de la ministrejo por in- 
struaferoj el la jaro 1021 permesas, ofi- 
ciale instrui Esp. -on en mezlernejoj kiel 
nedeviga fako ; en la instruplano por 
komercaj akademioj Esp. estas unu el 
la elekteblaj lingvoj. Lektoratoj por Esp. 
ekzistas ĉe la ĉeba politeknika altlernejo 
en Praha kaj ĉe minista akademio en 
Pribram. l)u lernolibroj kaj unu help- 
libro ministerie aprobitaj. Ekzistas tri 
Atataj ekzamenkomisionoj en IVaha, 
Brno kaj Bratislava. 

Propaganda] entreprenoj tutŝtataj estas 
efektivigataj en plena harnionio inter la 
esperantistoj ĉiunaciaj. 


A * 

anto-Ligo en Cehoslovakio (G. E. L.V 

La germanaj kaj ĉehaj esperantistoj 
ne laboras disigite pro iuj kaŭzoj so- 
vinistaj, sed simple pro tio, ke la di- 
versnaciaj centro j estas kreitaj por la- 
bori en neesperantista publiko kaj ke 
gvidantoj de G. E. L. estas spertaj en 
la germana medio, tiuj de Ĉ. A. E. en 
la ĉeha. En tutŝtataj aferoj ambau 
asocioj amike kunlaboras kaj interŝanĝas 
spertojn ĉe propagando. 

G. E. L. estas la propaganda centro 
de germanaj esperantistoj en Ceĥo- 
slovakio. La membroj estas kunigitaj en 
33 lokaj grupoj kaj loĝas en 188 ger- 
manaj lokoj de Pehoslovakio. La sekcio 
de State ekzamenitaj germanaj Esp.- 
geinstruistoj ampleksas nun 08 anojn. 

En septembro 102(5 la ligo aranĝis 
Esperanto-semajnon kaj paroladvojaĝon 
de la japano Koogecu Niŝimura. Je tiu 
okazo ni uzis 1624 varbajn aĥŝojn kaj 


2Btr fbnnen mit bee (Sfp.’SBeroegung in ber 
2!f(hecheflon?atPi jufrirben jein, roetl tbr amtltd)e 
Stceije iŭre Siufmeefjamfett unb Unterft&^ung j»u- 
teil roetben laffen. 

Xex (SrlaB bed 9Kiniftetiumd fur Unterndit an» 
1921 erlaubt, (Sfp. non amtdroegen in 3RitteIid)ulen 
aid SBa^lgegenftaub ju unteniditen ; im lklpplane 
fur ^anbeldafabemien et|d)eint €ip. aid eine ber 
rodljlbaren 8pcacf)en. deflorate file S|peranto gibt 
ed an ber tjd)ed)ifd)fn politedjnijdjen in 

$rag unb an ber 33ergafabemie in ^fibrant. 2 fief) t* 
unb 1 ^ilfdbud) flub t>ont Winiflerium ^ugelaffen. 
Sd gibt 3 ftaatlitbe ^rŭjungdfontmijjtonen in $rag, 
%rŭnn unb ^re^burg. 

SBerbeunternebmungen, bie bad ganje ©taats* 
gebiet umfafjen, meiben im beftem @inuernebmen 
jeitend ber Sjperantiften jeber Solfdjiugel)5rigfeit 
fludgefŭbrt. 

prezidanto de la Germana Esper- 

Xie beutieben unb tjd)ed)ifd)en (Sjperantiften at- 
bciten uid}t gcireitnt aud irgetibivelcben (baubinifti* 
ieben (Srunbtn, foubern einfatb bedbalb, meil bie 
ueridjiebcnDbllijcben ^>auptfteQeu fŭr bie ftrbeit in 
ber nid)tejperamiftijd)rn CpentlicpTeit gejd)affen tour* 
beu unb bie Aufcrtr bed beutfe^en (£fp.>S9unbed in 
beutfd)en fireiien, bie bed tfcbecpifcben in ben 
jcben ibre Srfabrungen baben. ?lngelegenbeiten f 
bie bae ganje ©taatdgebiet betrefien, arbeiten beibe 
Serbanbe frrunbfcbaftlicb juiammen unb taufd)en 
ibre SBerbeerfabrungcit aud. 

^er $3unb beutjcper Sjperantiften ift bie SBerbe* 
^auptfteQe ber beut](^en Siperantiften in ber 
tjcbt$°iIooafijd)en diepublif. %)ie 3Rttgliebex Ttnb in 
33 Ortdgruppen gufammengejd)lofien unb roo^nen in 
188 beuifepen Drten ber ^ichet^ojloualei. Die Sib* 
teilung ber flaatlid) geprfljten beut[d)en (rip.*2ebm 
umfaĝt jept 98 SRitgliebet. 

September 1926 ueranftaltete ber JBunb 
eine SjperantotBoche unb eine SBerbereije bed 3 a * 
panerd fioogecu 9tiŝiinuta. S3ei biefem tlnlaffe be* 
nŭpten rair 1624 SBerbean)dbIdge unb 23 Sid)tbilber 
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23 diapozitivojn por propagando en kine- 
inatografejoj. La paroladojn ĉeestis en- 
tute 3706 personoj. La germanaj gazetoj 
raportas regule pri la Esp.-movado. 

Oficiala (nedeviga) instruado en lern- 
ejoj okazas en f) germanaj meza . 
4 burĝaj kaj 1 popola lernejoj. En la 
bibiiotekoj de la lokaj grupoj troviĝas 
1806 volumoj. 

Dum 1926 la ligo kolektis 190 adresojn 
de firmoj, kiuj korespondas . esperant- 
lingve. 

G. E. L. salutas la aŭstrian esp.-istaron 
kaj deziras solenan sukceson al la k<>n- 
gre.sa antaulaboro, ne nur en la intereso 
de la aŭstria movado, sed ankaŭ de la 
tutmonda. 


aur SBerbung in SicptfDiellpealern. Xen SJortragen 
tuopnten inegeiamt 3706 $erfonen tot. Xie beuticpen 
^eitungen beritbten regelmajjig fiber bie @fp.-©e* 
torgung. 

Hmtlid) betsiQigter Unterndht fiber (Efb. (al£ 
iBa^lfad)) ecfolgt in 6 beutfcben iHittrl* unb 4 
$3 fi rger fdiulen unb in 1 $olf$fd)ulc. $n belt 93ficfiereien 
bet £rt£gruppen befinben fid) 1806 ^iidter. 

3«! 3abre 1926 fammelte ber 33uub 190 Sn« 
idjriften Don @efd)<ift0l)tiufern, treldie $riefrocd)fel 
in Siperanto fiifsrou. 

Ter beutfepe 33unb gcil§t bie Ofterr. SiDetauttflen* 
fepaft unb n)finitpt bee ftongregooraibeit einen ooQen 
Srfolg, nid)t nur im ^ntereffe ber bflerr. fonbern 
aud) ber SBeltbemegung. 


Karsch Johannes, kalk. insp.- Dresden, ĉefdel. de U.E. A. por Saksujo. 


Esp.-movado en Germanlando ekestis 
jam 1889 pere de Trompeter, Einstein 
k. a. Gi ne povis fortiĝi ĝis la mal- 
bonaj sekvoj de la pereo de Volapiko 
estis forgesitaj. En 1907 oni fondis 
Germanan Esp.-Asocion, 1906 okazis la 
gerraana E -kongreso en Braunschweig, 
la II. 1907 en Dresden. I’lej grandan 
iofluon al la germana movado havis la 
IV. intern, kongreso en Dresden 1908 
(prezentado de Ifigenio de Goethe en Esp. 
en la teatro de la kortego sub la gvidado 
de Emanuel Reichert autau 14;*>0 anoj de 
34 nacioj) kaj la XV. en NUrnberg 1923 
(estis ludata Nathan), kiuj vekis en tuta 
Germanlando grandan intereson en ĉiuj 
rondoj. En DHD8 estis fondata de prof, 
d-ro Schramm Saksa Esp.-lnstituto en 
Dresden; el ĝi fariĝis post la mondmilito 
Esp.'Instituto por la Germana Respubliko, 
kiun gvidas modele prof, d-ro Dietterle 
en Leipzig. 

La registaroj favoras la movadon kaj 
estas regule reprezentataj en la landaj 
iongresoj. Ministem reskripto donis la 
bazon por enkonduko en multajn lern- 
ejojn (en Saksujo ekz. en la lernejojn 
ĉiuspecajn de 68 lokoj). La foiroj de 
Breslau, Frankfurt kaj Leipzig, rnultaj 
komercaj firmoj, bankoj kaj industrioj 
uzas Esp. en siaj negocaj interrilatoj. 

10 germanaj Radio-sendiloj disaŭdigas 
ankaŭ Esp.-lingve. 


Xie Sjp'^Betofgiing in Xeutfcblanb rntftanb ic^on 
1889 unter Xrompeter, Sinfttin u. a. Sie fonnte 
fid) nid)t feftigen, bi« bie feplimmen tyolgen led $er« 
fchiDiitbeu? Don Sofapttf oergeffen toaren. 1907 
grflnbete man bie Xeutitpe (Sjp.«6!lefeQfcbaft, 1906 
fanb ber 1. bentidte Cnp *itor.grfR in iBraunjcbnieig, 
ber jroeite 1907 in Xreoben ftatt. Xcn prottten 
Sinfluk auf bie beutf(^e iSeroegung batte bie IV. 
^mifcPenDBlfiicpe (S. «Xagung in Xreitben 1908 
(3luffŭbrung (Moetteŝ Clpbigenie in S. int ^oftpeater 
unter Qfmanuel fHeicpen^ £eitung Dor 1450 9nge< 
bBrigen Don 34 l^dlfern) unb bie XV. in 9lŭrnberg 
1928 (gefpielt rourbe «Wot pan"). 3*n 1908 

murbe pon $rof. Xr. Schramm bas jatfmjthe 
Sfperanto^nftitut in Xreeben gegriinbet, aus bem 
rad) bem Seltfriege bag (L’^nflitut fur bie beutfepe 
ftiepublif berporgiug, bag ^rof. Xr. Xietterle* 
^eipjig mufterpaft ffiprt. 


Xie SKegicrungen begŭnftigen bie 33emegung unb 
finb regelmagig bei ben ^anbeŝtagungen oertreten. 
Gtn ^Jiinifterialerlaf; gab bie @runblage ffic bie 
(finffiprung in Diele Stpulen (in Satpfen j. '8. in 
bie 8(pulen jeber 91rt in 68 Crteu). Xte jReffen 
Don SBteglau, ^ranffurt unb 2etp}ig, Diele ^anbels* 
paitfer, harden unb ^nbuftrieuntemePmungen be* 
nupen S. in iptem (SeftpaftgDerfepr. 

10 beutfepe @enbeftationen ienben ŭud) in Sfp. 
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nuntempe en Danzig, kie li kunhelpas bone 
prepari la XIX. Univers. Esperanto- KongreBon 
(28. julio- -4. augusto;, 

Mia vojaĝo tra la landoj de Eŭropo 
dum la lastaj tri jaroj estis serio de 
travivajoj neniain forgeseblaj. Estis re- 
velacio pri la pott»nco de 1' komuna lingvo. 

Nuntempe estas laumoda kutimo, fan 
vojaftojn por ekkoni landojn kaj popolojn. 
Se la vojaĝanto ne scias la lingvon de 
la vizitata Ian do, li farinas kompatinda 
viktimo de hoteloj, gvidistoj kaj ĉiuj, 
kun kiuj li interrilati bezonas. Li vidas 
la eksterajon de uomoj kaj stratoj, sed 
ekkoni la popolon, ĝian karakteron, 
pensadon. sentaron li tute ne povas. 

Aliaj voj aĝantoj unue ellernas la ling- 
von de la lando vizitota. Sed eĉ tio ne 
inulte lielpas. Se turisto alvenas en 
London, kicl ajn bone li parolas la 
anglan lingvon, li restas tanien fremdulo. 
Neniu interesigas pri li, neniu montras 
al li amikan niienon, escepte kiu atendas 
de li bonan pagon. 

Kiom alia estas la situacio de 1’ esper- 
antista vojaganto ! Li trovas en preskaŭ 
ĉiu urbo di' la niondo oficejon, delegiton 
de U. E. A., en ĉiu urbo malferntigas 
autaŭ li pordoj de hejmoj, en kluboj li 
po vas interaniikiĝi kun tiea societo, en 
intimaj familiaj rondoj li povas vidi la 
kutimojn kaj karakteron de tiu popolo 
kaj povas ligi rilatojn de kora amikeco 
por la tuta vivo. Tion ebligas ĝis hodiaŭ 
nur Esp., parte per la genia simpleco 
kaj facileco de la lingvo mem, kun egala 
iacileco parolata tra la tuta mondo, 
parte per la spirito de bonvolo kaj 
amikeco, kiu la esperantistaron kunligas 
kaj inspiras. hank' al Esp. mi rajtas 
deklari, ke mi estas liejme en tuta 
Eŭropo. 

Decas, ke mi taru apartan mencion 
pri du landoj, la lastaj en mia voj ago: 
Britlaudo kaj hanujo. La britoj estas 
ĉie laŭdataj pro tio, ke ili ne ŝatas lerni 
fremdajn lingvojn. Mi tamen konstatis, 
ke Esp. estas multe disvastigita tie: en 
ĉiu urbo kaj urbeto kluboj prosperas, 
kursoj funkcias. Tio pruvas, ke la britoj 
posedas ne nur fortan senton praktikan 


bergeit in Xangift, urn an bee SBorbereitung beS 
19. 3 nte vn. Sfp.'ftonatefjeS mitgumirfeu. 

iVtine SReife but^ (£uropa8 ilanber rodbrenb ber 
lepten brei 3a me mac etne ĴKeilj: unoergrftlidjcr 
Srlebniffe. roar eine Cjjenbarung ber SRac^t 
ber gemeinjanten @prad)e. 

^ieutgutage ift ti 9Robebrauc^ f dteijen gu unter* 
netmen, uni Sanber unb SBblfer fennen gu lernen. 
2Benn ber 9iei[enbe nic^t bie Spracbe be? Sanbe?, 
ba? er befuetit, fennt, roirb er gum bemitleiben?* 
roerten Opfer son ipotel?, $ŭ()rern unb alien jenen, 
mit betien er in ^erbinbung gu treten nbtig bat. 

rm 

Sr tub! ba? xUukere bon Ipaufern unb 3traben, 
aber ba? $olf, feme (Sigenart, X)eufroeife unb fein 
(^rfiiblslebcn fentteit lernen fann er bureau! nid)t. 

inhere IReifenbe erirrneu guerft bie @pracbe be? 
gu befuebenben ilattbe?. 91ber aud) ba£ bilrt nicLr 
oiel. Sĉettn ein $ergniigung§reifenber nad) llonbon 
fommt, er mag bie englifd)e ©pr ad)e nod) fo gut 
fprecten, er bletbt bod) ein tVrember 92iemanb 
nimmt 91ntei( an ibm, niemanb geigt tbm eine 
freunbfd:aftltcbe ffliene, au?genommen ber bon ibm 
gute $*ega blung erroartet. 

33ie aitber? ift bie ©tellung bei Sfperantiften 
auf dietjen ! @r finbet in fajl jebet ©tabt ber 23elt 
eine ®efd)df(?fteQe. etnen 9(bgeoibneteu be? (£jper* 
anto>^eltDerbanbe?, in jeber ©tabt Bjfnen iid) itjm 
beiniat!id)e '^rotten, in s -8ereinen fann er fid) mit 
ber bortigrn Qtefefljdjaft befreunben, in oertrauten 
f^antiitenfreifen faun er bie ®ebraud)e unb bie 
&lefeit?art be? Slolfe? feben unb er fantt $erbin* 
bungrn berglidirr f^reunbid)aft fur bit? gange Sebeu 
anfnŭpfen. ^)a? ermbglicbt bi? auf ben b e ut! 9 cn 
Jag nur (ffprranto, teil? roegen ber babnbreebenben 
Siuiacbbeit unb geiebtigfeit ber ©prad)e felbfi, bie 
mit glridiei Seitbtigfeit in ber gangen Selt ge« 
jprotben roirb, teil? burd) ben @eift guten SBillen? 
unb ber ^reunbfepait. ber bie (£fperantiftenfd)aft 
perbtnbet unb begeiftert. 3)anf bem 6fp. babe id) 
tas Ĵiedtt gu erfldren f bag idb in gang Suropa gu 
Jpaufe bin 

giemt fid), bag id) groeier ifdr.ber befonber? 
Srrodbnung tue, ber lenten rodbrenb meiner 9ieife : 
©rogbritaunten unb 3)anemarf. Tie 93riten roerben 
uberall be?roegen gelobt, roeil fie nid)t getn frembe 
©prarben lernen. §d) fieQte aber reft, bag (Sjperanto 
bort febr Derbreitet ift; in jeber ©tabt unb jebem 
©tabtd)en bir.ben S3ereine, lattfen SCurfe. la? be* 
roeift, bag bie Sriten nidbt nur einen flatten 
praftifdjen ©inn, fonbern auai oiel 3ft'ali8mu? 
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sed ankaŭ niultan idealismon. Ne sciante 
la anglan lingvon mi pasigis en tiu bela 
lando kvar monatojn, plena n de plej 
agrablaj travivajoj. La precipan plezuron 
iui havis vizitante multajn popollernejojn, 
kie Esp. estas otieiale instruata. Post 
unu-jara lernado la bravaj geknaboj 
tre vigle kaj flue parolas Esp. Sekve de 
la iniciato de la Trade Union kongreso 
11)25 en Scarborough oni organizas la 
instruadon de Esp. en la laboristaj sin- 
dikatoj. 

En Danlando mi vizitis la urbojn 
Kopenhago, Aarhus, Odensee. (irenaa, 
Helsingor, kaj ĉie mi konstatis la pro- 
speron kaj disvastiĝon de Esp., dank’ 
al la senlaca agado de sindonaj pioniroj, 
komprenantaj, ke lando malgranda, kun 
lingvo izolita, bezonas Esp. por liberigi 
sin de la balasto lerni multajn lingvojn, 
kio nun okazas. Tial mi observis viglan 
intereson pri Esp., precipe 6e la junularo. 

Resumante la impresojn mi rajtas diri, 
ke la liomaro estas jam sur la ĝusta 
vojo por likvidi la malbenon de Babelo, 
enkondukante racian organizon ankau 
sur la lingva kampo.. 


jurigen liaben. Obtoobl bit engltf&e Srr.i.He 
nidtt bec^anb, ortbrad)tf :d) bod) in btefrm idionen 
iianbe otei dictate oull angenebmer Srlebmfle. 

Domebmlicbfte ^ergnŭgen fcaite id) beim 
iud)e rider $ 3 olfefd)uIeu r in benen (£i^eranto amt* 
lid) unterrid)tet trtrb. 9iad) einiabrigem ^ernen 
fprecben bie braoen jtnaben unb SRfibtben Sjperanto 
kht let'bafc unb flie^enb- 31« fyolge brr Vlnregung 
be? Xrabe Union*ftongreffed 1926 in Scarborough 
tidrtet man ben Unterricht lur Sjperanto in ben 
3rbeiter*(Weroerfid)aftfn ein. 

Xanentatf befudjte id) bie Stfibte kopenhagtn, 
3athu«, Cben|ee, (Mtenaa, velhngbt unb ilberaQ 
fteQte id) ba« 'flibben unb bie iflerbreitung be« 
(Siperanto fefl banf bet unermubltdieti Sdtigfeit 
hiitgebungdooder '-Bafenbridjei. bie e« begreifen, bag 
ein fleineĉ i?anb mit gefonberter Spradie Sfperanto 
benbtigt, um fid) son ber Slelaftung au befreien, 
oiele frembe Sprad)en ju lenten, toad sept gejd)iebt. 
Xaber bemerfte id) leb^afte 3n:etlnabme fur Sfper* 
anto, bejonberd bei ber i^ugenb. 

9Ke:ne Sinbrŭde jufammenfafienb bin id) bered)* 
tigt au fagen, baft bie Wenfchhtit fd)on auf bent 
ridjtigen SBege n't, um bem ^ludj oon 'flahcl ein 
C^nbe ju bereiten, inbem fie eine oernunftgemage 
^leuorbnung auf jprachlid)ent ©ebiete ind 3Ber( fe^t. 


Georges Delation?, bankdirektoro. 

Lau iniciato de s-ro Despeyroux en 
Lyon estis fondata Universitata Federa- 
cio por Esp. sub honora prezido de prof. 
Part., prezidanto de l’Esperantista Aka- 
demio. 

En la komercaj rondoj la asocio „Esp. 
et Commerce* baldau plenumos sian 
programon pere de skribaj kursoj por 
enkonduki la uzadon de Esp. ĉe flrmoj, 
kies gvidantoj komprenas la utilecon de 
ĝi. Dank’ al la sindonema kunlaborado 
de s-ro Andre Baudet, la vieprez. de la 
homerca Cambro de Paris, la „deven- 

A 

atestoj* eldonataj de la Komerca Cambro 
de Paris, estas skribataj franc- kaj esp.- 
lingve. 

La Foiro de Paris Jus eldonis luksan 
esp.-lingvan propagandilon. Same agas 
la Foiro de Lyon. 

La aviadistoj nuntempe partoprenas 
kurson pri Esp., gvidatan de prof, (art; 
dank' al ĉiama agemeco de s-roj Farman, 


Paris. 

• m 

Uber vlnreguttg be« Xeepeorouj in Upon 
lourbe ein Unioerfitaten>Serbanb fur Sip. unter 
bem Sbrenoorfige $rof. Sart«, ^ortipntben ber 
Sfpeiant0'3fabemie, gegr&nbet. 

3 n ben faufmaunifdien Areifen ntirb bie (tyefeQ* 
fdjaft „S|p. unb ber £>anbel M balb ibre 3ufgabr 
auegefuhrt baben, beftepenb in fchrijtlidien fturfen 
bei)uf« StRtlibtuug bed Sip.*®ebraud)e« in CBeid)dft 6 * 
l)du)ern, beren lleiter fŭr feine 92ii^lict)Ieit $er« 
ftdnbnid tjaben. Xant ber h< n 0 e bung«ooOen 3Kit* 
arbeit be« iBoifi^enbemStefloeitretere ber £)anbeld' 
fantmer in $ari«, S>. Slnbrĉ 3)aubet, nterbeit bie 
..Urfprungejeugniffe" in ^Tangbftfd) unb Sfperauto 
ausgefertigt. 

Xie Slhffe oon $arid foeben eine pr&d)tig 
au«geftattete 3Berbefchriit in Sjp. berausgegebeu 
Xasfelbe tut bie SRefie oon Spon. 

Xie ^uftfchifftr nehmen je|t an einem Gfp.- 
fturje teil, ber oon $rof. Sort geleitet mirb; banf 
ber ftdnbigen Stegfamfett ber in ber gangen SBelt 
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tutmonde konataj aviadistoj, tiu grava 
progreso rezultas el la Jusa starigo de 
Esp.-sekcio de Ligo Intern, de la Aviad- 
istoj, okaze de kiu s-ro Archdeacon, 
prezid. de la Franca Societo por pro- 
pagando de Esp., sukcese parolis. 

Ĉiusemajne la SuperaLernejo de P.T. T. 
disaŭdigas kurson pri Esp. ; ĝin faras 
prof. Cart kaj d-ro Corret. Radio* Paris 
de la Compagnie francaise de Radio- 
phonie ĉiusemajne sendas inforraojn per 
Esp. ; kutime parolas s-ro Delanoue, 
ĉefdeleg. de U. E. A., Paris. Aliparte 
Radio-Lyon, kiu jam de du jaroj kunla- 
boras propagandante Esp., ne nut* dis- 
aŭdigas kurson Ciumarde, sed jus alprenis 
novan decidon : Ciuvendrede estos dis- 
aildigata en la „parolata gazeto* esp. -a 
kroniko. Ambauserve dejoras nia fervora 
prof. Pouchet. .lus estis tondata en Paris 
„ Radio- Club Esperantiste de France “. 


befannten 2uftf(biffer S3rŭbfr Jarman ergibt fid> 
btefer Sifolg bebeutenbe ^ortfcbritt aug ber eben 
ftaitgefunbenen (frnd>t;jng einer Sfp.-fflbteilung beg 

^uft{(^ifferberbanbeg M , bei tuel* 
d)em Snlaffe ber $3orfi&enbe bet M ^ra«v ®efell» 
[(baft pir SSerbearbeit fur i>. 3lrd)beacon 

erfolgreidb [pracb. 

9innb(bentli(b fenbet bie „&5f;ere rdutlp ber 
Xe(egrapf)en< u. Xelepf)onangefteQten M einen 
@fp5lurg; ifm baltnt $rof. Sart u. *Dr. Sonet. 
yRabto> v i|3arig ber jranj. @e[ell[cba[t f fir 91abiopbonie 
fenbet alliv&cbentiidi mi tie Is Sfperanto 92acb‘ 
rid)ten ; getvDbnlidi fprttbt ber ^auptbcauftragte ber 
U. ®. ‘21. smarts, 2)eIanoue. fSnbererfeitg fenbet 9ia^ 
bio>Spon, toclcbeg fchett feit 2 3 fl brrr. bei ber Sfp.« 
SBerbung mitaibeitrt. uid)t nur jeben ^)ienstag 
etnen Slurs, fonbem bat foeben einen neuen £nt« 
fdĵlnR gefagt: ^ebeit ^reitag tmrb in ber H ge* 
fprocbenen fettling" eine Sf».*Sbroi:il gegeben. 
53eibe 5)ienfte oerfic^t unfer eifriger fJJrofeffor 
^oucbet. Soeber. nntibe in $ari§ ber N Sfp*9iabio« 
filub in t^ranfreicb" gegriinbet. 


I VO Kotkoviĉ-Zagreb (S. H.S.), sekret. de la Sudslava Esp.-Ligo kaj redaktoro 
de „Konkordo“. 


Oni povas diri, ke por la „okcidentaj 
popoloj* de Eŭropo unu internacia 
lingvo, komprenata tra la tuta mondo, 
estas iuspeca luksajo, bczonebla ĉefe 
por tiuj, kiuj turistas de unu lando al 
la alia uŭ partoprenas la diversajn ĉiu- 
tagajn kunvtniojn internacia n, aŭ deziras 
pli forte aŭdigi si an voĉon en la tut- 
nionda koncerto. 

Sed rilate al ni orientsuduloj la afero 
estas multe pli grava. La teritorioj de 
la diversaj lingvoj ĉe ni estas ne tro 
ampleksaj, sed multaj : efektive ĝi estas 
n La tragedio de Babelo". Krom tio la 
okcidento, al kiu ni estas nedisŝireble 
alfor^itaj en la kultura, ekonomia kaj 
politika vivo, tute ignoras niajn ling- 
vojn. Tial ĝenerala alpreno de sole unu 
internacia lingvo estas nepra kondiĉo por 
nia normala vivo kaj la internacia kun- 
vivo. La afero estas multe pli komplika 
— kvankam la solvo tre simpla — ol 
oni supozus. Niajn teritoriojn la grand- 
potencoj konsideras kiel siajn .interesajn 
sferojn* kaj, se ni akceptus unu el iliaj 
lingvoj, Car nur tiuj havas ŝancojn por tio, 


3Ran fdnntc fagen, bag fur bie „0fUicben Sdl> 
ter" Suropag eine ftroijcbenbOIfifdje @prad)e, bie 
ŭber bie ganje SSelt bin oerftanben toirb, etne 9lrt 
^u^ugangelegenbeit tit, fcauptucfclitb ffir jene notig, 
bie ber SBanberftab non Sanb ju Sanb fiifjrt ober 
bie an Perfcbiebenen taglidpen, jroifcbenbblfifcben ;lu* 
fammenfŭnftett teilnebmen ober itjre Stimme im 
SBeltfon^ert lauter oentefnuen laffen toollen. 

A 

iHber nut ^e^ug auf un$ im fiiblicben Dften if! 
bie $ngelegenf)eit eine oiel gemicbtigere. Xie rer* 
fcbiebeneu ©pracbpebiete finb bei un§ snŭt aQju 
umfangreicb, aber rcid) an 3 a bL tz ift tatfdd)[id) 
„bag Xrauetjpiel Don S3abeI N . Slufjerbem sibetftebt 
ber ^Beften, an ben toir im fuItureQeit, mirtfdbaft- 
licbett unb politifcben iicbeu unjerreikbar gefd)miebet 
finb, ooQftdnbig unfere Spraiten Xe£ba!b ift bie 
aDgemeine Blnnabme Don blok einer gmifcbmPdl* 
fifeben Spradie eine unbebingte 9?otmenbigfeit fflr 
unfer regelretbte§ ileben unb bag jrt»!fdienyblhf(fcp 
3uiammenleben. Xie SaAe iji Diel Derroidelter — 
obmobl bie fibfung icbr etnfadi — alg man an* 
nebmeu ra&rbe. Xie (Sroftmadite betratpten unfer 
@ebiet aig ibre w 3ntercfienfpbdre" unb, roenn roir 
eine Don ibrett @pra<ben annebmen tooQten, benn 
nur biefe babe:: 2luifid)t biefur, mŭrben mir gleidb* 
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ni estigus samtempe la „interesa sfero - 
de tiu grandpotenco, kies lingvon ni 
uzus kiel la internacian. La kistorio 
instruas, ke kun la fremdaj lingvoj 
nepre enpenetras tre multaj elementoj 
de la fremda kulturo, sed eĉ multe pli 
la politikaj inlluoj. Tio estas unu el 
ĉefaj kaŭzoj, kial en Mezeŭropo kaj sur 
la balkana duoninsulo lastatempe komenc- 
igis tiom rimarkinde disvastigadi la 
plene neŭtrala Esperanto, kiun eksub- 
tenis ankau la ŝtataj aŭtoritatuloj. Ek- 
ze tuple en Jugoslavio oni Esp. ofi ciale 
instruas en la universitato kaj komercaj 
lernejoj kaj baldaŭ gi estos instruata 
en ĉiuj duagradaj lernejoj. 

Sed ankau la organizajoj, kiuj laboras 
sur la internacia katnpo, pli kaj pli 
komencis uzi Esp.-on kiel sian oficialan 
lingvon por korespondokunlaeksterlando. 

La Radio-stacio de Zagreb ne nur fa- 
voras gin, sed ankaŭ donas lecionojn pri gi. 

La ministrejo de la fervojoj komencis 
uzi Esp.-on kiel duan lingvon por la 
surskriboj en la internaciaj jugoslavaj 
vagonoj. Do, kiel videble, Esp. havas 
treege bonajn ŝancojn en nia lando. 


geitig „3nt«c>ienfj'b.iri'' jenec CHtofcraartu, berm 
Srrad e roir aid jioifdiritDdKtf^e gebrauc^cn toiirben. 
Xte (Reiduc^tc lefjrt, bafe ant frembeu Spracben 
unbebtngt (cbr biele (Sin^el^eiten ber fremben itub 
tur, aber nod) oiel rnrtr bie UDlitiichm Q^inflflfTe 
einbrtngen. Dad ift etner ber $>auptgriinbe, toelpalb 
in SKitteleuropa unb auf ber Salfanbalbinfel in 
letter ^eit fo aubetorbentlid) bemerfendtoert bad 
obQig neutrale (fipeianto fup audbreitet, bad aud> 
angeje^ene StaatsmSnner su umerfutpeu beginnen. 
^Beijpieldtoeije unterricbtet man @jp. in ^ugoflaoien 
offijiell an ber Uniperfttdt unb an ^anbeld* 
fd)uien unb balb roirb ed and) iu f&mt(id)en SRit* 
teljdjulen unterrid)trt toerben. 


liter aud? bie ffbrperfcbaften, tue(d)e auf inter* 
nationalem ©ebiete arbetten, babeu angefaugen, Sfp. 
aid ifpe %mtdfprad)e fŭr ben 33ciefroed)fel mit bem 
Suslanbe ju benŭ$en. 

Die Mabioftatton ^a^rrb begiinftigt ed nicpt 
nur, ionbern erteilt aud) Unterricpt. 

Dad Sifenba^nminifierium bat (£fp. aid jmeite 
3pra^be fur bie %ufid)riiten in ben iugoflaoifcpen 
Durdjgangdroaqen ju bermeuben begonnen. S33ie er- 
ficbtlid), bat (Sip. alfo audt ineiterbtn in unjerem 
i‘anbe aufjerorbentlid) gŭnftige ^ludficbten. 


Franz Schoofs-Antwerpen, sekretario-kasisto de Konstanta Jleprezentantaro 
de la Nacioj, direktoro de „Belga Esperantisto". 


9ud iBelgien fbnnen toir beridjten, bag bie 33e« 
mŭbungeu unfered Pblfifcpen belgiftpen (Sfp »©unbed 


El Belgujo ni povas raporti, ke la 
klopodoj de nia nacia „Belga Ligo Esp.- 
lsta • por restarigi nian movudon en la 
postmilita periodo ne nur sukcesis, sed 
kondukis gin al stato pli prospera kaj 
sur bazo pli fortika ol antaŭe. 

Kunlaborante kiel eble plej racie kun 
la Internacia Oentra Komitato de la 
Esp.-movado kaj kun la Universala Esp.- 
Asocio (U. E. A.) ni ekorganizis laŭforte 
la uzadon de la internacia lingvo en la 
praktika vivkampo. 

El de la sendiloj Bruxelles kaj An- 
vers estas sendataj du Esp.~kursoj en 
franca kaj flandra lingvoj. 

Nun la belgaj esp.-istoj atendas la 
grandan honoron kaj enviindan plezuron 
gastigi en Antverpeno la „20 an Uni vers. 
Kongreson de Esp., 192> s> “. Hi jam nun 
preparas cion eblan, por ke tiu kongreso 
estu ankoraŭ pli brila ol la antaua, kiu 
en Antverpeno okazis, en 1911. 


babtn gebenb, bie^eturgung in ber 92ad)friegdgeit 
raieber auijuridtten, nrtfct nur Srfolg batten, fon* 
bern fie jiu einem bUibeuberetit 0tanbe unb auf 
ftSrferer @runblage aid border fithnen. 

3n mdgliebfl enger ^ufammenarbeit mit bem 
jroiicpenDblfifcbm ipauptaudjdjuj} ber Sip.»^etoegung 
unb bem (£jp *3BeItbunb btgannen mir nacp ft rdf ten 
ben (Hebraud) ber jraifebenodKifcben Spruce tm 
praftii^en iieben einjuricbten. 

$on ben Senbern 93rufjel unb ^Intmerpen toerben 
2 dip.^fturie in franjdfikb't unb flanbrif^er Spracbe 
gegeben. 

3e$t ermartet bie belg. Sfperant.*fd)aft bie groge 
unb bad beneibendroerte %ergn&gen in Tlntioerpen 
ben 20. (£fp.«3BeItfongreg 1026 p beberbergen. SBir 
bcreiten fd)on jegt ailed mdglidg por, auf bag ber 
ftongreg nocb gldnjenber metbe aid ber friiljere, ber 
in 2lnttperpen 1911 ftattfanb. 
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Sam .Jrtiisson-Stockholm, direktoro 
unto-Instituto. 

La sveda Esp.-movado ? Jes, ĝi pro- 
gresas ondade. (iuste nun Esp. ĉie 
antaŭenniar&as. Multaj aiiĝas kaj helpas 
ankaŭ per mona, morala kaj alia sub- 
tenoj. E1 ĉiuj profesioj ili venas tiuj 
novaj helpantoj, la pliraulto el la instru- 
istaro kaj laboristaro. En roultnj fakaj 
kunvenoj oni decidissubvencii laporesper- 
antan propagation kaj la plubliko pli 
kaj pli favore rigardas la lingvon. 

Inter la ekzamenitoj estas ankaŭ Princo 
Karlo de Svedujo. Tiu aro de bonaj 
esperantistoj tre fortigis nian movadon. 
Do ni povas esperi baldaŭan venkon per 
helpo de Radio, de aviado kaj de aliaj 
novaj fenoraenoj, kiuj nej)re bezonos 
Esperanto». 


de liceo Beskow, prezid. de Sveda Esper- 

Xte {(tmofit'tfee •ffleiceflimg V Jia, fte fdiieitet 
roeHenfOrmtg mritrr. (Mcrabe je^t ift 6i» iiberaQ 
auf bcm SBege. c2c jdjlicĤiu an unb fjelfeit 
aud) burc^ OJelb, moraitjcfee u»b anbere Unter* 
ftitgungen. $lu£ alien ^erufen ftrdmen biefe neuen 
4 ?elffr berbei, bte SOtef/rja^l au^ ber Center- unb 
?lrbeiterid)aft. ntelen ^at^figungen murbe be« 
fc^loffen, bte fBerbeaibeit fiii Sfp. mit (VJelh 
unterftŭ^m unb bte ĉffentiidifeŭ betrat^tet bte 
Sptadte immer giinftiger. 

Unter ben @epiŭften ift aud) ftarl non 

Sdnocben. Xiefe Scbar guter @|pecantiften bat bie 

gf 

33eroegung lebr geftartt. 28ir fbnnen alfo auf eincn 
balbtgen @ieg boffen ntit §ilfe best 9tabio, bcr iiuit- 
fdjirahn unb anberer 9teuer|dbeinungen f bie tfjpe» 
ranto unbebingt braucben toeiben. 


Fiuil Balkanvi-Budappst, ĉefdelegilo 

LaFoiro de Budapest prove eldonissiajn 
prospektojn kaj aĥŝojn ankaŭ en Esp. La 
sukceso estis laŭ ĝia propra deklaro tiel 
neatendite bona. ke la Foiro intencas pli 
amplekse daŭrigi la propagandon perEsp. 

La FrernduioHcejo de la Vrbo Budapest 
eldonis riĉe ilustritajn gvidfoliojn en Esp. 

Lu hoteloj Kaiserbad kaj < ontinental 
uzas Esp en siaj presaĵoj, destinataj 
por la publiko. 

En kelkaj ŝtatfervojaj vagonoj sub 
propaganda j fotografajoj pri Budapest 
estas ankaŭ Esp -teksto. 

La facilecon de Esp. pruvas, ke pli ol 
1000 laboristoj lernisĝin en la lastuj jaroj. 

Okazis kelkaj grandaj literaturaj ves- 
peroj kun ĝis 0(H) partoprenantoj. 

La ("entra Studenta Komitato akceptis 
oticiale Esp. kaj volas ĝin uzi por ekster- 
landaj studentaj interŝanĝoj, vojaĝoj ktp. 


de U. E. A. por Dungario. 

Xie iUcjTe in 33ubapefi bai probeioeife ibiv 
2Berbefd)nften unb ?Inid)ldge aud) in @fp. fceians- 
gegeben. Xer Srfolg loar ibier eigenen <£rtldcung 
nacb fo unecroartet gut, ba^ bie ?Jiejfe brabficbtigt, 
bie 3B;ibearbeit burd) @|p. in grOfterem Untfange 
fortjuje^en. 

Xa» (VrembfnDerfebrdamt ber ©tabt 33ubapeft 
bat reicbbebilberte ^iibterbldtter in (Sfp. heraus- 
grgeben. 

Xie (^aftitdtrrn ftaiferbab unb Continental be* 
nŭpen C p. in ii)icn Ttst bie Cffentlic^feit beftimmten 
Xrucfjocien. 

^tt einigen SBagen ber Staat^babnen beftnbet 
ftdj untec iliecbebilbern fŭr 3?ubape{t aucp eine 
Cjp $3e)d)reibung. 

C» betoeift bie ieidjte Crlernbarfeit bes Sfp. 
bak iiber 1000 2lrbeiter e« in ben lepteit 
geiernt babeu 

l£s fanben einige grofee Iiteractjd)e ^lbenbe mit 
bid gu 600 Xeilne^ntern ftatt. 

Xer vaupt*©tubenten*9ludfd)u| bat Cjp. offijiefl 
angenommen unb n?:U ed fŭr ©tubentenauŝtaufd), 
9ieifen nad) beat ftuslanbe uiro. benupeu. 


Dr. Antoni Czubrvnski-Warszai 

La Esp.-movado en Polujo komenciĝis 
plej grandparte post Bulonja kongreso 
1 '»0f) La unuaj grupoj estis fondataj en 
Lwow, Warszawa, Krakow. Nuntempe 
ekzistas en tuta Polujo sufiĉe gravaj 
grupoj kaj ili konsistigas Polan Esp.- 
Asocion. Krom tiuj estas ankoraŭ fakaj, 
ekz. laborista, tramvojista, policana ktp. 


H (Polujo), membro de L. K. 

Xie Cip.*$eroegung in ^olen begann groBten* 
teild nad) bent fiongtefte bon Boulogne 1905. Xie 
eiuen Olruppen tmirben gegrŭnbet in Lemberg. 
2&tarid)au, ftcalan. 3e$t gibt ed tn ganj $ckn 
jiemlicb bebntter.be @rappen unb fie bilben bie 
$olni)d)e @jp.*©efellidiaft. ^lugerbem gibt ed nod) 
fad’lsche, §. 9. ber Slrbeiter, StraBenbabner, ^oli^ei 
u{ro. Cd fanben jdon 6 Sanbedtagungen in $olen 
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Okazis jam 6 naciaj kongresoj en Polujo 
kaj unu (la 8.) intern, en Krakow 1912. 
Gravaj polaj verkoj estas tradukitaj 
esperantlingven, kiel ekz. „Sinjoro Ta- 
deo“ de Mickiewicz, kelkaj verkoj de Sta- 
nislaw Wypianski, Nobel-premiulo Wla- 
dislaw Reymont kaj aliaj. 

Inter polaj urboj Warszawa estas por ĉiu 
esp.-isto tre grava pro memorigajoj al 
Zamenhof. Tie estis lia unua agadkampo, 
tie li mortis kaj sur lia tombo la tut- 
monda esp.-istaro starigis monumenton. 

Tiberio Morariu-Cluj (Rumanio), 

Tagon post tago Esp. faras pli kaj 
pli grandan progeson en la lando rumana. 
Al nia afero multe helpis, ke lastatenipe 
s-ro Trancu-Jaŝi, la estinta aktiva pre- 
zidanto de Humana Esp.-Societo, fariĝis 
ministro de la rumana laborministrejo. 

La klopodojn de la rumana esp.-aro 
efike apogas s-ro generalo Gavanescul. 

La 6 an de aprilo 1927 s-ro Kiritescu, 
ĝen.-direktoro de la duagrada instruado, 
eldonis tre favoran reskripton pri fakulta- 
tiva instruado de Esp. en mezlernejoj, 
varme rekomendante al la direktoroj 
a ran go n de Esp.-kursoj. 

La 7 a kongreso de la rumanaj esp.- 
istoj okazos en la pitoreske situa urbeto 
surkarpata Braŝov, en aŭgusto nunjara. 
post la l)anzig-a mondkongreso, sub la 
prezido de ministro Trancu-Jaŝi. 

Inĝeniero J. K. G. isbriicker-Haag 

En Nederlandc la lernantoj de mezaj 
lernejoj ĉiuj regule studas francan, ger- 
manan kaj anglan lingvojn kaj konsek- 
vence la instruitaj nederlandanoj almenau 
legas tiujn lingvojn kaj povas sin helpi 
per ili. Tiu cirkonstanco, kun la fakto, 
ke estas nur unu enlanda lingvo, eble 
estas kaŭzo, ke ĉe multaj la bezono je 
internacia lingvo ne estas tiel urge 
sentata. Tamen nuntempe oni preskau 
ĉie rigardas la lingvon de Zamenhof 
kiel seriozan aferon, kiu meritas atenton. 
Ministroj kaj aliaj oficialaj personoj kom- 
prenas la seriozecon kaj gravecon de la 
afero. Ci tiu fakto ilustras la devizon 
de la nederlanda propaganda societo: 
.La estonto estas nia“. 


ftatt unti 1 (VIII.) tnternationale in ftrafau 1912. 
93ebeutenbe poln. SBerfe ftnb in ŭbcr» 

fe&t morben, mic j. „$err JbobcuS" non W\d\t* 
»i(j r einige 3Becfe non StaniSIan) SSnctanjcfi non 
btm 91obelprei#lrQger XBlabidlam Siepntont unb 
anberen. 

Untrr brn poln. ©tabten ift &>acf(^au fŭr jrbrn 
Sjperantiften non proper ibebrutung roegen ber Gr- 
innerungen an ĵamenbof. 2>oct tnar fein nfit3 
fBitfendgebiet, bort ftaib ei unb auf jeinem Qirabe 
bat bie Sfperantiftenfcbaft ber gan&en %Beit ein 
Qirabmal errkbtct. 

rvidanto de Rumana Esp.-lnstituto. 

Sag fŭr Sag macbt (Sfp. in rutnanifcpen H'an* 
ben intmer grbftere f yortfĉbntte. Unferer ©ad)e fam 
frbr jubilfe, bap in letter $eit Iperr £rancu«^a3i f 
ber gewefene tnirfiiche ^orHbenbe ber ruman. Gin * 
(SeieQitbaft, iHtnifter bed^Irbeiteminiflerium^murbe. 

Die 93eftrebuugen ber rum. Gipcrantiftenfcbaft 
hunt mirfiam (General (Kananefcul. 

?lm 6. 9IpriI 1927 gab ber (fteneralbireftor fur 
2Ritte( jd)ulunterricbt, •t'err Stivitefcu, einen fehr giittfti* 
gen Srlap betreffenb ben toaf)lfttitu Unterritpt bed 
Sip. an SXittelfdpileu peraud, in meldĵem er ben 
Direftoren bie Ginrid)tung non Gfp 'lturfen trarm 
empfietjlt. 

Die 7. Sagung ber rum. Gfp. nurb in bem ma* 
leriftb gelegenen ftarpatbenftabuben Stronftabt im 
tommenben ^luguft nacb bem Danj|iger SBeltfon* 
grep unter bem ^oifipe bed liiintftersirancu-^aSi 
ftaitfinben. 

Nederlando, membro de L. K. 

^n ^odanb ftubieren bic Scbuler alter Sliittel* 
jcpulen regelmiipig bie fraujbjijtbe, beutjcbe unb 
englijcpe ©pradje unb infolgebeffen lejen tnenigflend 
bie gebilbeten 92ieber(anber bieje Spradben unb 
fbnnen jid) mit ibnen belfcn. Diefer Umftanb p* 
jammen mit ber Datfatpe, bap ed nur eine ^nlanbd* 
fprad)e gibt, bilbet nielieidu au£b ben (Drunb, bah 
bei oielen bad ^Bebŭrfnid natfa einec itoiichennblti* 
jtpen Snracte nit^t jo bringenb gefiiblt miib. Drop* 
bem betratptet man jept faft liberal! bie ©pracpe 
3amet:bofd aid eine erufte Stngelegcn^eit, bie 
merfiamfeit nerbient. Winifier unb anbere $erfonen 
bed bfientiicben i'etcns nerfteben brn Grttit unb bie 
iBebeutung ber ©acpe. Diefe Jatiacbe beleutptet ben 
fBapIjprutb unjerer nteberidnbi)d;en 2£erbtgejefl* 
icbaft: „Die Au^unit ift unjer." 
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Kiel states Esperanto en Austrio? TBte ftebt (Sfperanfo inŭftemid)? 

Walter Smital-\Vif»n. direktoro de Austria Esp.- I nstitute % aŭstria sekretario 
de "internacia Iladio-Asocio -Paris. Esperanto-preleganto ĉe n fiadio \Vien a . 


La tero aŭstria estas por E. historia: 

La loko, en kiu Zamenhof akiris sian 
okulistan specialscion, estis la univer- 
sitato Wien. La tiaman loĝdomon (nun 
Hotelo Hauierand, VIII., Florianigasse 8) 
ornamas depost 1924 ĉikoncerna memor- 
tahulo el griza marmoro, 

La unua societo (Unua Vien-a E - 
Unuiĝo) estis fondata 1902. La „movado“ 
komencis pksm. 8 jarojn poste. Nun ties 
organ izo bazas sur UEA. (deleg. en 
37 lokoj), AEI). (fondita 1923) kaj Aŭstr. 
Laborista Ligo Esp. (ALLE.. fond. 1922). 
Ties organoj estas: Aŭstria Esperant- 
isto“ por AED , Korneuburg; „La So- 
cialisto* 4 por ALLE, Wien. 

•lus pasis 10 jaroj, kiam en la Teknika 
Altlernejo-Wien estis instaiata lektoro 
p o r E s p. (dir. Josef Schamanek-Tullner' 
bach). 

Nun okazas la sepa landa kongreso. 
En 1924 \\ ien gastigis la XVI. inter- 
nacian sub la protekto de la respublika 
prezidanto d-ro Mich. llainisch. Pre- 
zentita estis la klasika sorĉfabelo „Mal> 
ŝparu)o u de Laimund, traduk. el germ, 
de kolonelo Zwach; aktoroj el ..Burg- 
theater* — W'awra, Ph. Zeska. 

Post la mondmilito lu movado nur 
malrapide revigliĝis; sed nuntempe la 
plej gravaj faktoroj entute eblaj gin 
progresigas jam aŭtomate. La ĉef- 
sendilo Wien-Rosenhilgel kun siaj 
4 dependaj disaŭdigas depost 2 jaroj 
E.-kursojn «komence Hofrat Inĝ. Hart- 
wich nun Smital). Antaŭ 2 semajnoj 
nova decido: Pro la eĥko de 1’ antaŭaj 
estos arangata rapidkurso por 
komencantoj (julio — septembro) kaj 
daŭrigata seninterrompe la E.- inform- 
servo pri Aŭstrio, en kiu parto- 
prenas lu ministerio por eksteraj aferoj 
kaj fremdulfrekventaj korporacioj. La 
publikaj esiraroj konstante favoras: 
Ministerio por instruaferoj installs — 
per reskripto n-ro 2163 de 1’ 20. IV. 25 
— ŝtatan ekzamenkomisionon 
i dir. : Hofrat l>r, Wollmanu). 


Xtr pjtenpidjiidw iBoben ift fur (£. gr)4id)tlicber 
Soben : Xu* Stattf, an ber Xr. Sanieu^of frin augen* 
.irulitfies Sptgialtoiffen ecaarb, n>ar tie Unioexfuat 
SBien. ©ein bamaligeĉ 3Bo^nf;auS fjfftt §otel 
^amexanb, VIII., gfloiiantgafie 8) pert feit 1924 
eine bieSbejfigli^e (EcinnerungStafel au 2 grauem 
SDlacmoc. 

Xie exfte WeieUjdta*! ( H Scfter SBiener «Serein") 
nmcbe 1902 gegiŭnbet. Xie „^erorgung M begann 
ettoa 8 Aubre fpdter. 3*$* tufet beren Dtganifatiou 
auf bent (S.«2Beltbunb (^3rauftragte in 87 bfterr. 
Crten), ber „Ĉ)fler. ©.«Sjemctcricbaft" (gegi. 1928) 
unb bent „0fleri. %lrbeitei*(£.'93unb M (gegr. 1922). 
Xeren 3 c i6d)riften finb: „£)flecreid)ifd)er ©ioer« 
antijl," file „Ĉ>. ®. SB ", ftorneuburg ; „Xer ©ojialift," 
fŭr „£). «. ®. S3 ien 

Sbcn finb 10 3<rf)u Perfloffen, feit an bee Xed)« 
nifepen £>cd)id)ule in SBien ein Seftor fur (Xir. 
3ofef ©dbamanef Xullncrbad) eingefe^t rourbe. 

3e8t finbet bie fiebente 2anbe3tagung fur (£. ftatt. 
3nt 3°ĥre 1924 be^erbeegte SBien bie XVI. S93elt« 
tagung unter bent Stgtnfcbub hts 93unbe3prdfibenten 
Xr. SJhdiael ^atnifd Sluffubrung gelangte 

baS flafftfdje 3 au ^cntdrd)en n Xex ^3eri(bn>enber M 
Pon SRaitnunb, au3 bent Xeutfd)en ŭbertragen Don 
Dbeift Jrar.j 3 raa 4? %urgtbeatexfd)aufpieler 
SBatnra, 3^5 !a ) 

'Jciifh betn SBeltfrieg bane fid» bie SBeroegung nur 
langfant mieber belebt; jefct abet ftogen fie bie 
bebeutenbflen tfahoten, bie fiberbaupt in Storacbt 
tommen, iden automatifd norn)drt3. — Xer (Srofp 
jenber 23ien >Ko'enbitgt'l mit jeinen nier 3^ifd)en* 
ftnbem oerbreitet feit 2 Rubier. @.«5tuxfe (anfangS 
jpofrat 3ng- £»ar:n»idi t, fc$t ©mital). SB or jtoei 
SBoden exiolgte ein neuet 93efdlug: ^{nfolge ber 
SBixfung bex norbeegebenben toirb ein ©diieQ(ur3 
fut Slnfdnger (3uli«©eptentbeci nexanftaltet unb 
bex @.«9iad)ridtenbienft uber Citexxeid ununtex* 
bxocben fortgefe^t, an bent bag SRinifitexium fur 
SlUB^reg unb ^rembennexleljig Sexeinigungen mit« 
roirfen. — Xie SBelfbiben nexbalten fid) bent ®. 
ge gendbex bauexnb gunftig : Xag SBunbegminiftexium 
fur Untexxicbt bat — nttt (SriaB Sir. 2163 n. 
SO.SIpxil 1925 — eine flaatlide ^xftfungefomntifnon 
eingefegt ( itr. §ofrat Xx. ^eoQmann). Xex SBienex 
Stabtfenat be$abtt ben (£ «Untexiidt in neun S3ŭcgex> 
fdulen. SluBexbem (£.>Unterrid)t an 2 S’ittsetidiuhn 
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La urba senato de Wien pagas la 
instruadon en 9 burĝlernejoj. Krome 
E.-instruo en du mezlernejoj, en aka- 
demioj kaj lernejoj komercaj de W r ien 
kaj en di verse specaj lernejoj en 
Graz, St. Polten, Krems, Korneuburg 
k. a. Modern» lernlibro (preparata de 
prof, d-ro Casari kaj instr. Scheiben- 
reiter) en aŭtuno estos disponebla. — 
Police: Depost 1926 trovigas inter la 
lingvokapablaj informpostenoj sur frek- 
ventataj stratoj ankaŭ 2 per E. servantaj. 
lnsigno: metalŝildeto sur ia brusto kun 
surskribo ^Esperanto". Plej novadecido: 
A1 6iu E.-on scipovanta policisto estas 
permesate porti dum dejoro la stelon. — 
Nia polica-prez. Joh. Scbober, 
estas prez. de la Intern. Pol. Ligo E.-ista. 

La ĝeneraldirektoro de lafervojoj. 
d-ro Maschat, faris enketon pri E.- 
scio resp. -lernemo inter siaj oficistoj 
ĉiugradaj kaj rekomendis al ili kurs- 
partoprenon. Li ankau eldonis reskripton, 
en kiu tekstas : 

*La reskr. de 1’ ministerio por komerco 
kaj trafiko d. d. 5. julio 1923, n-ro 862 

B. M. V., koncerne la nialpermeson pri 
portado de nedejoraj insignoj dum la 
dejoro ne estas aplikota je la oficiala 
E.-insigno; la portado de tiu ĉi insigno 
estas do permesata ankau dum la dejoro*. 

Tio modelis por alilandaro kaj estis 
laŭde menciata en la internacia gazetaro. 
Ankau la austria fervojadministraro 
estis la proponinto de akceptita regular- 
aldono pri E. en la dir. konf. Bruxelles, 
aprilo 1927 : Esp. estas de nun uzebla 
por la surskriboj en la vagonoj trans- 
lirnaj. (Teksto en la venonta n-ro de 

„A.E.\) 

En la 5 ĉefaj stacidomoj de Wien 
kaj de kelkaj aliaj urboj bonvensalutas 
alilingvan alveninton grandaj inform- 
tabuloj pri la enurbaj deleg. kaj E.- 
societoj. Tion ebligis al ni Osterreichi- 
sche Verkekrs - W’erbungs - Gesellschaft 
— Agemaj E.-soc. eldonis subtenata de 
fremdulfrekventaj korporacioj g v id- 
iibretojn. — Prosperis ankau inter- 
esigi la ĝen.-dir. por post- kaj tel- 
aferoj s-ron seke. ĉefon Konrad Ho- 
heiseL la prezid. de la postdirekeip Wien, 


in ^>anbeU*91fabemien unb <Bd)ulen $Biens unb 
an oerfebtebenen Bd)ulen in @raj| f 8t, $01ten, 
gorneuburg u. a. din moberneil ilebrund) 
inorbtrrttrt non $rof. Xt. Safari unb £ebcer 
Scfeeibenreiter) rairb im S)ctbuc jur Slexf&gung fteben 
— ^olijei : Beit 1926 befinben ’:d) unter ben fpradp 
funbigen v 2lu0(unft^poften auf Btrafjen mit ftarfem 
^erfebr aud) 2 fiir Siperantobicn^e. 9Ib^eicben: 
WetaQfd)tlbd)en auf ber $rufi mit %uff<brift „&fpex> 
onto**. Ulruefler ^efd luy : fybem S *Iunbigen $oli« 
jiften ift erlaubt, im Xienfte ben Btern j\u tragen. 
Unfex ^olijeiprdftbent 3 w ^ann Sdjcfcer ift $or* 
ti^enber t«3 S.'$oli|ei«3Belt'$unbed. 


Xfr (Seneralbireftor ber Sunbetiba^nen^ Xr. 
TOaidsat, bat eine Biunbfrage iiber bie S.<Slenn:t:te 
be^ro. llexnlujl unter feinen %ngeflellten aQex Xir.iit* 
grabe ueranftaltet unb i^nen Xetiuabmc an ft urfen 
tmpfoblen. Sr gab aud) einen Srlafs kiuni, in bent 
E 3 fcei^t: 

„ter Sri. be3 f. $.pom 5. Suit 1928, 

3. 862 56 3)1. fiber bad Serbot bed Xragend 
oott nicfitbienfilicfien ftbgeicpen im Xienfte finbrt auf 
bad offijieUe Sfperantoabjettfien (eine Slntoenbung; 
bad Xragen biefed Wbjeidjeud ift alfo aud) im 
Xienfte geftattet." 

/ 

Xied biente anberen 2dnbent aid Sorbilb unb 
rourbe in ber intern. $reffe lobenb ermapni. Sben* 
fafid bie 0fleiretd)i$d)e SijenbapnPrrmaltung mar ed, 
bie auf ber Xireftoren(ouferengtn33rufjel,9(prill927, 
einen S. betreffenben Siganjungsantrag gu ben 
33etriebdPorf(priften fteQte, ber aud) angenommen 
rourbe: Son nun ab barf Sfperanto fflr 9! it** 
fd)riftett in Xurdigangdmagen Dermenbet metben 
(SBoxtlaut in ber nddjften fkummer Don S. M .> 

9uf ben funf Iĉauptbabnbbfen Siliend unb benen 
in etnigen anberen Stfibtett peifien gtofie 9ud* 
(unftdtafeln fiber bie S.»<&efd)aitdfiteQen unb *S)e* 
feQfcbaften ber 6tabt ben anbetdfpradjigen 31n- 
fdmmling midfommen. Xied ermbglicbte und bie 
Ĉfterr. %(r(eprdmerbungd«@teieQf(paft. — 8iubrigc 
S.-S)efeQjd)aften gaben mit Unierflii|$ung Pon ftiein 
benPerfeprdPereinigungen w ffrfipiec M hezaud. — Sd 
gelang aucp, ben Slenexalbiceftor fiir $oft> unb 
Xelegrappenmefen, Beftiondtpef ftonrab ^opeifel, 
ben 33orfi^enben ber $oftbire?tion SBien, .<&. Uftrnul, 
unb bed Xelegrappenamted, lb- ^abetntann, ^u 
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8-ron Ustrnul, kaj de la telegrafa, s-ron 
liaberniann. Sekvo : La unua kurso en 
tiu medio. — Intern. Specimens Foiro 
Wien uzas E.-on kaj eldonis belajn 
prospektojn kaj plakatojn. — Grandaj 
komercaj entreprenoj korespondas 
ankaŭ en Esperanto. 

La impreso eksteren de la XVI-a 
Sanĝis ia sintenon de la gazetaro. 
ĝis tiam singarde skeptika. Nun tĉ 
antaŭe kontraŭulaj gazetoj ekkonis jam 
la valoron de E. Kelkaj gazetoj raportas 
tre ofte pri E. — La eldonejo de 
„N. W. Tagblatt" envicigis en sian 
„bibliotekon“ serion da malmultekostaj 
libretoj de d-ro E. Pfeffer. Krome 3 
aliaj eldonejoj eldonas K.-ajojn. 

Resume oni povas konstati, ke per 
intensa kaj samtempe singarda laborado 
de kelkaj pioniroj E. jam enradikiĝis 
en la publiko aŭstria. La ĉefan meriton 
havas en la lastaj 3 jaroj nia senlaca 
Steiner. Li estu dankata pro tio kaj — 
ne forstreku „redaktorante“ ĉi tiujn du 
lastajn frazojn ! 


intereiiieren. ^rolgc : ber crfte Shirs in bielem 
reic^. — X« SBiener Internationale SRuftermeffe 
S oerraenbet (f. unb bat fc^one ^3er$eid)niffe unb $(n> 
fcblage berauggebracbt. ®rof;e ^anbelĉuntrrne^ 
mungen fŭt>ren ^riefroe^el auct) in S. — £er 
Sinbrud ber XVI. SBelttagung nad) augen anberte 
bie bis bab:n ooifid)tig unentidbtebene $)altung ber 
^reffe. ^egt ĥaben felbft frŭftec gegnerifcbe ĵenun* 
gen f^on ben SSert bes (S. ertannt. (ftr.tge flatter 
beric^ten ŭber if. iehr bating. Xcr $erlag n 9Ieue$ 
^Bienec Xagblatt u ha: feiner „S3ibIioti)eI M eine dieifte 
btQiger Sŭtblein non Xr if. $feffer eingegliebert. 
?U!Rerbem geben bret anbere ^erlageanjialten 
S.'6ad)en bfrait^. 


3u{ammenfaffenb famt man feftftellen, bag au* 
folge fraftiger unb gleicbjeitig norftcbtiger ^lrbeit 
einiger Sorfdntpfer bas if. in bei ofterreidtifdjen 
Ĉffentliditeit fd)oit SBurjel gefaĝt ba:. 
bcrbienft ber le^ten brei ^abre gebu^rt unferem 
unermiiblicben Steiner, (fr fet bebanft bafŭr unb 
— ntoge in jeiner (figcnjctjaft al« ©cbriftleiter nic^t 
bteje beiben lenten Sage Kegftreidien ! 


01 c 6 taaisprufungen aus ĉfpcranio. 

Uanbeĉicbulinipeftor §ojrat Xr. (Vranj SBoUmann, 
Xireftor ber ftaatlidben ^riifungetommiffion fŭr 

(fiperanto. 

0fnJeIben unter^ogen fidb im Jrŭbjabr^* 
termiu 1927 (20. — 23. ?Ipiil) 18 ^ruf- 
little. 0ŭbon legten 15 bie Sel)rbetdl)i s 
3 bie .ffemttniĉprŭfunci ab; 6 cr- 
iltelten eine JsBefa^icjun^ mit Sluĉ^eidjmmti. 
1() ^rŭflinge tnaren nu^ 95Men, einer au^ 
^teiermarf, eitter aug ilarnten; bem ®c* 
rule nad) : 1 ^pofrat, 1 ^ittelfdbulprofeffor, 
2 iBŭr^crfrf)itlbireftorcn. 5 iBŭigerfduib 
lcbrcr, 1 iiiirflerfcbultebrerin, 5 
ictniflebrer, 3 SBedmte. 

Xte Xbcmen ber t thrift lidjen ^rŭfun* 
gcn tuaren folgettbe : a) gur bie ©efalji' 
gung^pTŬfuitg: llberfe^ung: §luŝ ber 
Fundam. Krestomatio VI, p. 257/58: 
EI Ia historio de la provoj de lingvoj 
tutmondaj de Leibnitz ĝis la nuna tempo 
Don „Oni vidas ordinare ... biS . . . kun 
fantomo pazigrafia. “ 0er Xert ttntrbe 
bifttert. — Jreier 2luf ja^ in @fperanto: 
3»r S55at)l : La danĝeraj tempoj por 


Esperanto. — Logika kaj morala valoroj 
de Esperanto. — Ĝojo kaj mal^ojo en 
Ia vivo de instruisto. — $lUgemeine 
^abagogit unb Spracbmetbobif : 1. Gftn 
s iergleict) ^tnifchett ber (Sin^eter^iebung unb 
ber ^emeinfchaftĉer^iebung. 2. 2Bie tuerbe 
irf) bie ©runbfdpe ber 5lrbeitsjchule im 
@jperantounterrid)te ocrtoirflidjen ? 

b) gŭr bie Stenntntĉpriifung: Uber* 
fepung: ?lus ^aul 53ennemann „Tra la 
raondo - . I-a parto, p. 25: La fino de la 
raondo. — ^reier ?lufia$. 3 ur : 
Esperanto en la servo de la polico — 
de la poŝto. Printempaj ĝojoj. 

* 

($gl. ŭber bie ?(ufgaben bei ben fntbrren $rii- 
fungcn „ Austria Esperantisto 11 , Decembro 1926, 
p. 136; Aprilo 1926. p. 37; Novembro 1925, 
p 110.) 3ur Sorbereitung auf bie ^rŭfungen 
tnirb auf bie $roid)ŭre: Xr. SBoQmann, H Xie 
^ebrbefabigungebrufungen au* (fnglifdi, f^ranjdfijd), 
^talienifd) unb (Siperanto* (ĉ)fterr. Sunbedoerlag, 
9)ien, I., Sd)ioargcnbergfitraf 3 e 5, Sreiŝ S 1*50, 
an bejteQen burcb iebe ŜŜucbbanblung), bermiejen. 

Xie ©thrift lei tun g. 
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Eksterlandaj Esperantistoj vena 
al Wien, vizitu nian belait Afistrion! 

Tion ebligas al vi nova entrepreno 
„Aŭstria Esperanto- vojaga komitato M 
(Esper-voko), kiu estas en kontakto kun 
la aŭstria esp.-istaro kaj „Wikug“ (Eko- 
nomia-kultura societo por firmigo de in- 
ternaciaj rilatoj). Eluzu niajn monatnjn 
karavanojn de 25 — 30 pers. kun esp - 
ista gvidanto en la dafiro de 13 tagoj 
je la prezo de aŭ. Ŝ. 375* — . La unua 
komencas la 1. VI. matene en Salzburg 
kaj kondukos tra Salzkammergut (per 
grandaj automobiloj , Linz, VVachau (ŝipo), 
Wien, Graz, Worthersee, Villach, Tau- 
ernfervojo, Bad Gastein, Zell am See, 
Kapruner Kesselfall (akvofalo ĉe Kaprun 1 , 
Achensee, Innsbruck, Bregenz. Oni povas 
komenci en Salzburg kaj Wien kaj finos 
en la komencurbo. En ĉiuj urboj la 
vojag-partoprenantoj estu solene akcep- 
tataj de la esperantistoj kaj oficiale 
salutataj de la urbestraroj. 

Gi ebligas al vi la partoprenon al la 
VII. Austria E.-kongreso kaj la aranĝoj 
de ^Wien-aj Festsemajnoj k . Samaj vo- 
jaĝoj sekvos la 10. VI I ., 7. VIII., 4. IX. 
1P27. — Car la gvidantoj ĉion klarigos 
ankaŭ germanlingve, partopreno de ne- 
esperantistoj estas ebla. 

Detalojn bonvolu legi en „Heroldo de 
Esperanto" aŭ postuli de : „ A ŭstri a Esper- 
anto -vojaĝa komitato“ ĉe B Wikug“, 
Wien, I., Holburg, Batthyanyi-Stiege, 
II. Stock. 

Por la komitato: 

U. M. Frey, E. G. Bernfeld. del. de UEA. 

Ekspozo 9 Hejmindustno kaj la- 
borarto en Austrio". 

^Asocio por fremdulfrekvento kaj 
ekonomio Ybbstal" solene malfermis la 
5. majo belegan ekspozon. Gi okazas 
en la ekspozejoj subteraj de 1’ fame 
konata rnagazeno Herzmansky-Wien kaj 
montras produktajojn de plej gran da 
manlerteco samtempe de alta laborarto 
el Aŭstrio. 

Protektoro landestro d-ro Buresch 
menciis en sia parolado la malfacilaĵojn 
de la realigo de la ekspozo, kiu nur 
estis ebligata per la komunemo de 1’ 


Asocio Ybbstal. belpo kaj subteno de 
la rnagazeno Herzmansky kaj ties ĉefo 
kom.-kons. Falnbigl, sed precipe per la 
pripensemo kaj senlaca aktiveco de 1' 
aranginto ministrakonsil. d-ro Ed. Stepan. 
I)-ro Buresch finis per la vortoj : „Pro- 
tektu la laboron en via hejmlando kaj 
evitu la nianion al eksterlando ! 4 

Kaj vi, karaj legantoj, vizitu la eks- 
pozon (senpaga eniro), gi estas en la 
sama dorno, kie ankau ni (en la dua 
etwgo) la 27. majo per la ega helpemo 
de kom.-kons. Falnbigl malfermos nian. 

4 i ■ ■ i — « I 

Wien k»j la Wien-anoj. 

Wien-a foiro A. S. disponigis la tutan 
foirpalacon (VII. distr.) al la unua kaj 
verŝajne plej efika programero de V\ T ien- 
aj festsemajnoj la ekspozo , W ien kaj 
la Wien-anoj “ kaj ankau arangis gin. 
Ke la foirdirektantaro bonege solvis la 
aferon, tion montras la ekspozo mem. 
Priskribi gin ne permesas la spaco en 
la gazeto. Plej bono — iru tien kaj 
vidu mem ! Ciu tie trovos multajn in- 
teresajn ekspozajojn. 

Tre rekomendinda estas la vizito de 
la ekspozo n Semajnfino << , en kiu la land- 
registaro de Malsupra Aŭstrio (Fremdul- 
frekventa oficejo) per belaj ekspozajoj 
prezcntas en delikatgusta maniero la 
pejzagbildon de Malsupra Aŭstrio. Cirkaŭ 
la multaj de artistoj faritaj dioramoj kaj 
reliefoj, la Snuregfervojo sur la liax- 
monton, la bordbanejoj de Baden kaj 
Voslau interpremigas la vizitantaro. En 
inform ejo oni povas inform i sin pri 
vojagoj, turismo, sportekipo k. s., kaj 
ankaŭ aĉeti ĉikoncernajn librojn kaj 
geografiajn kartojn. 

Xeniu, kiu vizitos nian kongreson kaj 
ekspozon, forgesu „Wien kaj la Wien- 
anojn"! St. 


iyiiHe finb md)t t>eteitt%eU f 

in benen fcfcon bet erfie (91ucfat>exfud) ben an bet 
ofterr. aiaffenlottetie Seteiligten ooDen Srfolg bringt. 
Xtc 2ofe ber beginnenben 17. Maffenlotterie fommen 
bet ber @ef<bdft^eQe 3- $rofopp in Saben, 
‘Ji 2o#Derfanb fŭr bie ^unbeeldnber, fd)on je^t 
jur 9uSgabe. Sidfetrr. 3ie ftcb bie begebrten ©lud®- 
lofe turd) fofortige 33enii§ung bei ttefteUfaitenab- 
fdjnitteS unferer beutigen ^rofpeftbetlage. 
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Nia Schamanek jubileas. 

Lit 17. de aprilo 1917, tri tagojn post 
la morto de nia niajstro, nia maljuna 
fervorulo estiĝis lektoro por Esp. en la 
Teknika Alternejo Wien. 

Okaze de lia dekjara jubileo gratulon 
al li ! 


AUSTRIA ESPERANTO- 
DELEGITARO 

Wien, IV., 8 chiitTerKKHHe 8 . 


A1 Ciuj societoj, kluboj kaj grupoj ! 

For la laborkonferenco de AE1). dum pente- 
kosto en Wien mi proponas jenajn temojn: 

I. Pri organizuj ateroj. 

II. Pri enkonduko de E. en la diversajn 
lernejojn eu Aŭstrio. 

III. Kiel ni povat» progresigi la aplikon de 
Esperanto por la interoucia monda inter- 
komprenigo. 

IV. Pn komuna somera hejmo por Esp - 
istoj. 


V. Paroladoj pri Esperanto kaj kursoj en 
someraj restadejoj. 

VI. Pri iondo de Esp.-ista hejmo. (Prop. 
Muir.) 


Bonvolu priparoli tiojn oi temojn en viaj 
kluboj. 

Aliajn deziritajn proponojn bonvolu tuj 
sendi al AED , Wien. IV., Schkftergasse 3, por 
definitive fikai Itt tagordon de la labor- 
fconferenco. Feder, ĝen.-sek. 

Eu la G3a konsido de E. 1). W. 

la 7. majo 1927 

oni aŭdis la raportojn pri la paskaj konie- 
rencoj en Praha kaj akceptis projekton pri 
Egp.-tremduloĜcejo de s roj Frey kaj Bernfeld, 
definitive decidotan en la AED-konferenco je 
Pentekosto. La 64a kutisidn de E. I). W. 
okazos pro la Esp.-Kongreso jam la 28an de 
nia jo. E. Werner, prov. afergvidanto. 

Hlmarkoj al la konerreso. 

Post la malt'erma kunsido: Fotografado 
but «Heldenplatz**. 

Komuna manĝado: S 1.60 por supo. 
bakita porkajo kon verda salato kaj ĉijaraj 
terpomoj, kremtranĉaĵo. Anoncu vin antau la 
3. VI.! 

Veturo al Grin zing kaj reen: 48 g. 

Biletoj al Baden por unu veturo: Ŝ 140. 

La abonantoj ekster Wien ricevas 
aldone „ Varbleteron", per kiu ili invitu 
siajn geamikojn alilandajn al vizito de 
la festsemajnoj (5. — 19. VI.). 



Stets 


Modelle 


Kl eider Mantel I Blu sen SchlafrdcJce 
Mddchen - and Kinder- Kl eider and -Mantel 


Geyrundet lHtiH 


F'ernsprecher 38-5-40 


MODEM A HEN HA US 

A. HER Z MA NSK 1 

WIEN 177. 

Mariahilfcrstrasse 20 Stiftgasse 1 , 3, *>, 7. 


Grosste Auswahl in 
Seidenstoffen Samten / Wollstoffen 
Waschstoffen Leinen Wdsche / WirUwaren 
Hederu'aren Schirmen Teppichen 
Vo rh d n gem Zugeh or -Arti keln 
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Esperantaj lernolibroj kaj 

vortaroj de 

D-ro Emil Pfcffcr 


Pobtnla HCnpaean prospekton kun pror-pi&oj 

de 

T agblatt- Bibllothek, Wien I., Wollzeile 22. 


„Anker M 'drogejo, parfumejo 

de 

Alexander Taussig 

Magistro de farmacio 

Wien, IV., Wiedner Hauptstrafie 24 

Oni parolas Esperanfe 


Wien: ,,E.»Or?. de Olic-havantoj de urbo 
Wien “ La 9 aprilo estiw ĝen. kuav. Nova 
estraro : dir. Feder-prez, Bernfeld-sekr.. inBtr. 
Kassal-kas. Vizitadoj: p W ien kaj la Wiea- 
anoj u . 28. V., 15 h antaŭ la Foirpalaco; 

„ Wiener Molkerei“, II. Molkereistralle la II. 
junio, 21 h. Anoncu viD en la sekretariejo. 
Ekskur8oj: 21. V. Hermannskogel ; — „E.- 
^rupo de Naturamikoj 11 : Vizitadoj: 22. V. 
Radio-stacio Deutsch-Altenburg; 23. V. Wiener 
Molkerei. 





Tre produklpova 

Fortepian-konstrukciejo 

Anton Pappenberger 

fond. 1912 Korneuburg i«i. n o 48 
fabriko kaj montrejo: 

Hovengassc 4 








Specialfabrikaĵoj laŭ propraj modeloj 
por fortepianoj kaj pianoj. 

Plej moderna konstrukciado kun fand' 
(era resonilportiio, krucitaj kordoj, 
kupraj baskordoj, moderigilo, agrafoj. 
Alentu revendistoj ! 
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V. b. b. 

N-o r, 


E S r E R A N T O - I, I T E R A T TJ R O 


BiDDimaDD, Fanl. Tra la Monde. Jnternacia 
Legolibro. I Po r k ome n ca n toj. Sa eld. 1)6 
nafcoj. 1926. S 2*50 

f 1 . Por pro#?r esintoj. Kun aldono de 4 kom- 
ponajoj. 144 pafcoj. 11)22. 8. 3*75 

— Intornaola Kantaro. 64 popolkantoj el 26 
landoj Kun 3 famaj koncortarioj. Tekstaro. 8 r— 

— — Mtizika eldono. BroAurlta 8 3’4o 

— — — — Rindita 3 5 10 

DUtt«rlfl, Prof. Dr. Job. La Vendreda Klnbo. 

11 di versa j orgiimlaj artikoloj. 1921. 115 paftoj. 

8 4*10 

Forge, Jean AbismoJ. Romano originate verkita. 
1923 150 pHfrnJ. Broŝurita S 5 10. Hlndita 8 7*66 

— Baltago trana Jarmlloj. Romano original^ 

verkita. 192 piigfoj. 1924. Bindita 8 8*60 

Lnyken, M. A Stranga heredajo. Romano 
originate verkita. 1922 320 pa&oj. Hrofiurita 8 9*36 

— — Rindita 8 12* — 

ProIAtar Romano el la antikva Babela historic. 
1924. 304 pagoj. Hindfta 8 12 — 

Prlvat. Edmond Historic* de la llngvo Esper- 
anto. Deveno kaj komeneo 1887—1900. 2a eldono 
1923. 74 pa£oj. Kartonitn 8 2*70 

Vivo de Zamenbof. Kun portreto de d-ro L. 
L. Zamenhof. 1923 109 paftoj. Kartnnita 8 4*25 
Bindita 8 6*— 

Wagnalla. Mabel. Palaeo de Diinflrero. Rakonto 
pri Madame la Pompadour. Tradukis el la angla 
originalo de Kdw. 8. Pavsen. Luksa tolbindam 

8 10 .— 


INTERNACiA MONDLITERATURO 


V T ol. 1. Ooethe. Hermann kaj Doroteo. (Kuster- 

JHettŭrle .) 

Vol. 2. BJiemojewab! Legendoj. {Kuhl. 

Vol. 3. Turgenew. Elektitaj Noveloj. (Merin.) 
Vol. 4. Raafae. La nigra galero. (Wick*.) 

Vol. 5. Hildebrand. El la Camera obseura. (Mces.) 
Vol. 6. Irving. El la Bkizlibro. [Klein») 

Vol. 7. Obaminso. La mirinda historic de Petro 
Schlemihl. {Wunisr.) 

Vol. 8. Btamatov. NunteinpaJ rakontoj.(AVeer«no/7.) 
Vol 9. Balom Alehera Fereo. Hebre&j rakontoj. 
(Mutnik . ) 

Vol. 10. Fuskln. Tri noveloj. (AVfier.) 

Vol. 11—12. Arlslma. Deklaracio. ( Tooguu .) 

Vol. IS. Foe. Ses noveloj. {MUward \ 

Vol. 14. Balzao. La tirmao de la kato, kiu pilk- 
ludas. {Benoit ) 

Vol. 15. DoroAevie. Orientaj fabeloj. (Hohlov,) 

Vol. 16 . Slenklewloz. Noveloj. (Zamtnhof.) 

Vol. 17. Strindberg, August. Inaulo de feliĉuloj. 
(0, Frodŭ.) 

Vol. 18 . Bertrana, Frudsncl. Barbaraj poeziajoj. 
Jos&fat. (J. G, Casas. * 

Vol. 19 Slmnnovic, Dlnko. Ano de l’ringludo. 

tF. Javtjit.) 

Vol. 20. Eokboud, Oeorges. Servokapabla. Mar- 
cus Tybout. (L. Bcrgiers ) en prepare. 

La kolekto estas daŭrigAta. 

Prezo po vol. 8 2*70: po 5 vol. laŭ elekto 8 10*20. 

Prezo de duobla volumo 8 4*25. 


Ferdinand Hirt bnlin. Gspe ra n to- I a k «. Leipzig, Salomonstr. 15 

Deponejo knj Ekspedejo por Au9trio kaj Hungarlando: 

IS II d o 1 r Foltanek. Wien, I., Ballgasse Nr. 6 ". 

• prukxime (•« Stepbansplatz 


Posedanto, administranto, eldonanto kaj respondeca redaktoro Hugo Steiner, Bisamberg 248 
Preseio: Gesellschafts-Buchdruckerei Bruder Bollinek. Wien III. Steinganse 26. 


Verlag Paul Knepler { Wallishausser sche Buchhandlung) Wien I 

Lichtensteg 1. 


Soeben erschien die neue Bearbeitung von 

Vollstandiger Lehrgang der intern. Hilfssprache 


^oti Jul. G 1 ii o k ifiicl I>r. Edmund 

«1.-80. Taunend Preis S 170 (M 1-— ) 

1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 ii i:i 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 mu 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 m 1 1 1 1 1 ni! 

K8peranto-I>eut8che Sprach-Bibliothek von Dr. E. Pfeifer ausgewahlte Esp.- 

Lektiire f. Antaoger u. Kurse S —•60 

Bonsels, Solnndro 1*50 

Koudenhove Kalergi, Paneŭropa Manifesto — 60 

Ksperanto-Schlŭssel . . . — -30 

Esperantokarten .Wiener Ansichten) — *20 

Saint Uehe auf dem Gebiete der Esperanto* Literatur erschienenen BUcher stets lagernd. 

Kat&log auf W T unsch gratis. 




